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UN  DEBUT 


Sarsuela  en  dos  actes  y  en  prosa 


lletra  de 


A.   Ferrer   y   Codina 


música  del 


Mtre.   URBANO    FANDO 


Estrenada  ab  èxit  extraordinari  en  lo  teatro  «Jardí  Espanyol» 
lo  dia  5  Juny  de  1896. 


BARCELONA— ^ 

Francisco  Badia,  impresor,  Dou,  14 
1896 


A  mon  estimat  nevot 


D.  (Jrturo  ferrer  ?  "©ilctcUsctu 

en  prova  de  cordial  afecte 


L'  AUTOR 


Aquesta  obra  es  propietat  de  son  autor  y 
ningú  podrà,  sens  lo  seu  permís,  traduhirla, 
i«presentarla  ni  reimprimirla  en  Espanya, 
posiesións  d'Ultramar,  ni  en  los  punts  ab  los 
quals  s'  hajan  celebrat  ó  se  eelebrin  poste- 
riorment à  aquesta  publicació,  tractats  in- 
ternacionals de  propietat  literària. 

L'  encarregat  de  la  Galeria  d' obras  líri- 
casy  dramàticas,  D.  Joan  Molas  y  Casas  ei 
1'  únich  autorisat  pera  concedir  ó  negar  lo 
permís  de  representació  y  cobro  de  drets. 

Queda  fet  lo  dipòsit  que  marca  la  llny. 


pxopÍETA 


Ú'EN 


r 

EU 


REPARTIMENT 


PERSONATJES  ACTORS 

Cèlia Srla.  Valde's 

Anita D*  Pepa  Castillo 

Gaspar D.  Conrat  Colomer 

Ernest -Sr.  Periu 

Director »  Gil 

Representant »  Montagut 

Autor »  Escriba 

Músich »   Tubau 

Mosso »  Beltran 

Periodista »    Vergés 

Municipal)  „   7. 

Claque.     .{ *  Rubio 


Coro  de  maquinistas,  artistas,  etc. 


/$®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®@®®®®®ei®®®®®®®®®®®®®^\ 
\y®®®®®®B®a®®®®®®®®®®®®®®®®®®®^®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®y 


/"• 


• 


flGte  primer 


Casa  pobre,  casi  sense  mobles:  una  calaxera  y  quatre  cadiras 
vellas. 

Al  aixecarse  '1  teló  esta  deserta  1'  escena.  A  poch  Ernesto  ele- 
gantment vestjt  y  mira  à  totas  parts. 


ESCENA  PRIMERA 

ERNESTO  luego  CÈLIA;  després  GASPAR 


Ningú...  Aixó  es  un  niu  de  ratas  jQuin  pis! 
No  es  estrany  que  deixin  la  porta  oberta.  L' 
única  prenda  qu'  es  pot  robar  d'  aquesta  casa  es 
la  mestressa...  la  filla  d'  aquest  cómich  de  lance 
que  no  li  serveix  d'  altre  cosa  que  d'  estorb... 
Una  xicota  que  podia  estar  com  una  reyna  si  no 
fos  son  pare!...  Ah,  no!...  lo  qu'  es  jo  m'  he 
proposat  feria  felís  y  le  *n  faré;  aixís  com  aixís 
demà  també  caurí.i  à  mans  d'  algun  ximple  que 
no  la  tractaria  com  mereix...!  Potser  no  hi  ha 
ningú... 

Gaspar    {Dintre.)  jCelia! 

Ernest    Alto!...  es  '1  genitore. 

Cf.lia       {ídem.)  Papà...  ique  crida? 

Gaspar  ^Que  vas  veurer  'hont  vaig  deixà  la  punta  del 
cigarro  ahir  vespre? 


Ernest     D'  hont  surt  ara  ab  la  punta  del  cigarro!... 

Cèlia      No  'm  recorda. 

Gaspar  <iQue  no  't  llevas? 

Cèlia      Ja  m'  acabo  de  vestir. 

Ernest  De  bona  gana  1'  ajudaria.  Veyàm,  veyàm  com 
'm  rebrà  aquest  cafre...!  D*  ella  no  'n  passo  cap 
ànsia...  fora  la  primera  que  resistís  à  la  meva 
oratòria  amorosa.  Vaig  escriurerli  una  carta 
que  no  m'  ha  contestat  y  per  xo  he  resolt  cortar 
por  lo  sano  y  venir  à  intimar  la  rendició  dintre 
mateix  de  la  fortalesa. 

Gaspar  (Dintre.)  j Cèlia! 

Ernest    ^Altra  vegada? 

Cèlia       ^Que  vol? 

Gaspar    ,:Que  m'  has  vist  '1  mitxó  del  peu  dret? 

Ernest   [Que  burro! 

Cèlia       Era  sobre  la  xacolatera. 

Ernest  (Mirant  cap  d  V  esquerra.}  Oy!  d'  aquí  estant  '1 
veig.  Si  sabia  que  no  havia  de  mourer  massa  es- 
càndol, ara  entrava  allí  dins  y  agafantla  com  Don 
Juan  à  Donya  Inés  no  parava  fins  à  la  meva  torre 
de  Moncada! 

(Cèlia  primer  terme  dreta  acabantse  de  cordar 
7  cos.) 

Cèlia      Ay!...       (Asuslada.) 

Ernest  No  s'  espanti,  dona,  que  no  veuré  res  que  no 
hagi  estat  à  missa! 

Cèlia       Quina  gràcia!...  <jQui  li  ha  obert  la  porta? 

Ernest  Alguna  fada  encantada,  perquè  ja  1'  he  trovada 
oberta. 

Cèlia      Devia  ser  1'  escombriayre. 

Ernest    (Quina  fada!) 

Cèlia       Be...  <jQué  vol? 

Ernest  Dona,  qu'  encara  espero  la  contestació  à  la  carta 
que  vareig  enviarli.  Això  no  es  tenir  urbanitat. 

Cèlia  Vostè  en  cambi  ha  tingut  molt  poca  prudència. 
La  carta  podia  anar  à  poder  del  papà. 


Frxest  Repari  que  ja  no  hi  vaig  posar  à  qui  anava  di- 
rigida. 

Cèlia      ,jY  es  aixís  com  guarda  fidelitat  à  1'  Anita? 

Ernest    <jQuina  Anita? 

Cèlia.      La  tiple. 

Ernest    <jQue  la  coneix? 

Cflia       Com  qu'  es  la  que  m'  ha  dat  llissons  de  cant. 

Ernest    <:De  debò? 

Cèlia      Be...  contesti. 

Ernest  Encara  vostè  no  m'  ha  contestat  à  la  carta  que 
vaig  enviarli. 

Cèlia       Ni  li  contestaré. 

Ernest     Donchs  'm  posarà  en  'I  cas  de  robaria. 

Cèlia      Si  *m  deixo  robà. 

Ernest    Donchs  no  la  robaré,  <;qué  vol  que  li  diga? 

Cèlia  Quin  amor!  Se  veu  que  li  entra  molt  aquesta 
pafsiò  à  vostè. 

Ernest    Donchs  m'  entra  molt,  perquè  ho  sàpiga. 

Cèlia  Y  al'  Anita  també  li  debia  dir  '1  mateix... 
molts  juraments,  moltas  protestas...  y... 

Ernest   Ja  hem  romput.. 

Cèlia  No  serà  d'  ella  la  culpa,  perquè  jo  sé  qu'  està 
molt  enamorada. 

Ernest  Però  hi  ha  un  periodista  que  no  surt  del  seu 
cuarto,  y  tinch  por  que  me  1'  hagi  ficat  à  la 
sociat  de  comanditari 

Cèlia  No  '1  entench;  però  vagissen  que  si  surt  '1  papà 
'm  renyarà. 

Ernest  No^tinga  pór  qu'  encara  veig  '1  mitxó  damunt 
de  la  xocolatera  y  després  vinch  disposat  à  tot 
fins  à  parlar  ab  ell  del  assunto..  Veurà,  si  vostè 
no  vol  acudir  à  la  cita  que  li  dono  en  la  meva 
esquela.. 

Cèlia       Sab  qu'  es  molt  tranquil...? 

Ernest     Per  qué? 

Cèlia       Proposarme  nada  menos  que  compareixi  aquest 
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vespre  à  la  Torre  que  diu  que  te  à  Moncada. 

jHa  pogut  pensar  que... 

Es  que  li  agradaria;  es  una  casa  à  quatre  vents. 

Y  'l  vespre!' 
Ja  fa  lluna. 

Ni  que  los  '1  meu  marit...' 

Y  qu'  es  la  meva  dona  vostè  tampoch  per 
ventura? 

Per  xo  mateix. 

Quina  solta! 

La  de  vostè. 

Que  ho  vol  ser  la  meva  dona?  no  *m  fa  rés,  no.. 

Puji  aquest  vespre   à    Moncada   y  ho  enraho- 

narém. 

No,  si  no  'm  vuy  casar. 

Bueno.,   per  xó  no  renyirem.  Farem  una  capa 

mal  tallad?. 

Jo  avuy  no  tinch  mes  idea  que  '1  teatro  ni  mes 

pensament  que  '1  debutar. 

Deixis  de  teatro..  ,jQue  li  darà  '1  Teatro? 

Diners. 

També  n'  hi  dare  jo. 

Y  glòria. 

Vol  mes  glòria  que  la  posessió  del  meu  amor? 
Ja  li  dono.  Li  repeteixo  que  jo  vuy  la  del 
Teatro..  Allí  està  la  meva  ambició..  '1  meu  sol 
desitj. 


MUSICA 


Senti  aplausos,  terratrèmol 
de  cops  de  peus  y  bastons, 

jpim!..  jpom! 
y  veurer  caurer  coronas 
y  ramells  com  papallonas 
que  baixen  de  tots  cantons. 


ERNEST 


Cèlia. 

Ernest 
"Cèlia 

Ernest 

'Cèlia 


«•Ebnest 


O  sentir  la  gran  xiulada 
per  1'  espay  com  vent  tr ansí, 

jpsíít.  jpsiíí!  {fent  com  qui  xiula.') 

y  senti rse  à  cau  de  orella 
passar  com  una  centella 
una  butaca  ó  coxí. 
No  hi  ha  rés  com  '1  Teatro 

no,  nó,  no,  no! 
Jo  sé  un  joch  per  passà  '1  rato 

qu'  es  molt  milió. 
No  crega  que  à  mi  me  'n  donga 

pas  entenent 
Perquè  ets  jove  y  no  coneixes 

lo^ue  't  convé 

(agafa  n  tia  per  las  mans.) 

Ay,  estigui, 

no  m'  agafi, 

no  pretengui 

rés  de  mi. 

Vagi,  vagi 

consideri 

que  '1  meu  pare 

pot  venir. 

No  t'  espantis, 

no,  no  fugis 

vina  y  deixat 

protegir. 

No  hi  fa  res 

que  no  t'  agradi, 

qu'  en  lo  mon 

s'  ha  de  patir. 


CONJUNT 


íCelia 

.Ernest 


Ay,  estigui...  etc. 
No  t'  espantis  etc. 


PARLAT 


Com  li  he  dit.,  s'  ha  de  patir. 
Cèlia      Vagissen  y  no  vulga  res  per  forsa.  No  sé  com 

pot  ferli  ilusió. 
Ernest     Ay,  filla.,  ja  1'  he  passada  1'  edat  de  las  ilusións, 

No'n  fa  poch  que  no  mes  estich  per  lo  positiu.... 
Cèlia       Lo  qu'  ha  de  fer  es  tornarsen  ab  1'  Anita...  na 

deu  estar  poch  desconsolada... 
Ernest     Que  1"  aconsoli  '1  periodista.   (Alto,  qu'  es  aqui 

'I  gueto.) 

{Gaspar  segon  terme  esquerra:  surt posantse'l? 
■  eldstichs.) 

Servidor  de  vostè. 
Gaspae   Jo  ho  soch  de  vostè..  iQué  se  li  oferia? 
Ernest     Oh!.,  veurà...  venia  que  m'  han  dit  queia  seva. 

filla  cantava  tan  be  .. 
Gaspar    Be?  Es  la  tiple   del  porvenir...  y  te  un  caudal 

estens  ab  tot  lo  repertori  del  genero  petit. 
Ernest     Per  xó..  Jo  li  venia  à  proposar  un  bolo. 
Gaspar    Un  bolo?..  y  per  an.  r  ahont? 
Ernest     Aqui  prop.,  à  Moncada..  Però  no  's  paga  acom- 
panyant de  modo  que  ja  1'  acompanyaria  jo. 
Gaspar    Aquest  jove   s'  ha  equivocat..  La  meva  filla  ha 

de  debutar  en  un  teatro  d*    importància;  la  seva 

aparició   en   lo  mon  artístich  ha  de  caurer  com 

un  bólido..  ha  de  fer  espetéch. 
Ernest     Però  una  funció  de  proba  sempre  es  útil..  jo> 

alli  la  desfogaria. 
Cèlia       Gracias.  (Qu'  es  desvergonyit.) 
Gaspar    No  'ns  convé. 
Ernest     Que  volen  que  'Is  hi  diga?  però  fer  de  prompte 

1'    aparició   al    mon    artístich   com    vostè  diu  à 

teatros  de  primer  ordre..  Jo  sempre  he  vist  que 

's  comensa  per  las  poblacions  de  fora.    ~s 
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"Gaspar 


Ernest 
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Gaspar  No  me  'n  parli..  Jo  també  'n  soch  d'  artista;  la 
meua  carrera  ha  sigut  una  odissea  triunfal  però.. 
,:ahont  1'  he  feta?  al  Hospitalet,  San  Boy,  La 
Bordeta  consuminthi  una  existència  destinada 
al  Espanyol  de  Madrid  hont  s'  hi  han  fet  cèle- 
bres 'Is  Cal  vos  y  Vicos  que  no  han  servit  per 
descalsarme.  jGusman  el  Bueno!  vostè  1*  ha  vist 
'1  Gusman?' 
Prou.,  mil  vegadas. 

No.,  vostè   no   1*   ha  vist...  perquè  no  me  V  ha 
vist  à  mi.  j  Alió  era  baixar  1'  escala!.,  figuris  que 
m'  hi  tirava  de  cap! 
Recristo. 

Y  1'  Otelo?...  'L  públich  s*  alsava! 
Per  anarsen? 

No  quedava  pas  ningú  al  Teatro.  Feya  posar  'Is 
cabells  de  punta!  Però  'm  vaig  engurrunir  en 
aquells  teatros  secundaris  y  '1  dia  que  accedint 
als  prechs  dels  amichs  vaig  debutar  al  Teatro  . 
Principal  ja  era  tart...  va  compendrer  Don  Jo- 
seph  Valero  que  1'  anava  à  aixefar,  y  'm  va  re- 
partir un  paper  en  el  Tenorio  que  no  m'  hi  po- 
gués Uuhir. 

Ernest    L'  Avellaneda? 

«Gaspar  Cà...  Y  estàtua  de  'n  Lluis  Megia.  Per  xó  vuy 
que  la  Cèlia  comemi  be...  perquè  te  condicions 
per  ferho. 

Ernest      Pot  ser  vostè  s'  ho  pensa... 

<Celia      Si,  si  papà...  no  se  1'  escolti. 

Ernest  Creguim...  miris  que  en  el  teatro  hi  ha  molts 
xalans  que  no  mes  búscan  la  perduda. 

Gaspar  La  meva  filla  te  principis...  y  '1  foch  sagrat  del 
art,  com  jo. 

Cèlia  Si  que  '1  tinch...  m'  ho  sento  y  faré  fortuna... 
y  tot  serà  pel  meu  papà.  Tot  per  tú!  Tot! 

•Gaspar  'M  trencas  '1  cor,  filla  meva...  portam  un  mo- 
cador. ( Va  d  buscarli  d  la  calaxera;  es  molt 
gran  y  foradat?) 
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Pensi  que  la  poden  xiular... 
Ay!  no  m'  espanti! 

Xiular!  com  artista  es  impossible...  jo  li  he  en- 
senyat las  posicions;  y  com  à  veu...  es  una 
flauta. 

Y  si  li  passa?  Qué  sab  vostè? 

Y  encara  que  fos?...  qué  provaria?  A  mi  m'  han 
xiulat  trenta  vuyt  anys  seguits  y  per  xo  no  dei- 
xo de  ser  un  gran  artista  y  molt  general,  per- 
què si  convé  fins  li  canto  y  sé  de  tocar  algun 
instrument...  Vostè  no  ho  sab  lo  que  valem  no- 
saltres... tots  los  meus  ascendents  van  serartis — 
tas,  y  fins  la  mamà  de  Cèlia  era  en  vida  1*  en- 
carregada à  Romea  d'  espolsar  las  butacas,  que 
las  deixava  com  un  mirall. 

Però...  iqué  te  que  veurer?... 
Oh  y  tal!  ves  ab  que  surt  ara. 
No...  perquè  vegi  que  som  aitistas  d'  abolengo. 
Ysi  vol  saber  la  noya  si  val,  no  te  mes  que  pre- 
guntar à  la  tiple  que  s'  estrena  avuy  al  «Circo» 
y  li  dirà. 

Ja  la  coneix  al  senyo...  1'  Anita. 
Si. 

Ah!  la  coneix?  Me  'n  alegro...  preguntili.  Val 
T  Anita?  no  es  vritat?  Donchs  la  Cèlia  se  la. 
menja;  voldria  que  es  posés  maLlta  avuy  de 
repent,  que  jo  hi  brindaria  la  noya  per  fer  'h 
seu  paper.  Lo  difícil  es  introduhirsi  en  un  Tea- 
tro  de  cop  y  volta  à  desem  penyar  un  paper  d** 
importància. 

Qué  vol  que  li  diga...  si  fos  filla  meva,  preferi- 
ria dedicaria  al  còrners. 
Fugi! 
Ay...  no... 

Pot  ser  jo   li  conseguiría   un   estanch;   y   ab  la- 
meva  protecció... 
Be...  ja  '1  veig  venir  jo  à  vostè. 
Qué  vol  dir?  fumaria  molts  puros  y  de  francli_ 


'5 

Gaspar    Fumo  ab  pipa. 

(Veu  d'  Anita.) 
Anita       Que  's  pot  passai  ? 
Cèlia      V  Anita! 
Ernest    Ella!  Per  hont  puch  sortir? 
Gaspar   Que  no  vol  que  '1  vegi? 
Ernest    No  de  cap    manera.    Un  altre  dia  'Is  esplicaré  '1 

per  qué. 
Gaspar    Donchs  surti   per  qui   eixirà  al  terrat  y  trovarà 

una  escala  que  va  fins  al  carrer. 
Ernest    Ja  'ns  veurem.  Adios. 
Gaspar   Passió  bé. 
Cèlia      (Anant  d  la  porta.)  Ay!  Es  1*  Anita...  En  devant. 


ESCENA  II 

CÈLIA,  GASPAR  y  ANITA. 
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Gaspar 
Anita 


Cèlia 


Qué  tal?  Com  anem? 
Be...  y  vostè? 

Miris...  ah  tingan  las  contrassenyas  per  si  volen 
venir  al  ensaig. 

Si...  Sentis...  {Ho  fan  los  tres.) 
Vaya.  Y  tant  mateix  comensan  avuy? 
Si...  quin  pis  mes  reduhidet! 
Fins  1'  any  passat  va  ser   colomar,  però   qu'  ha- 
vem de  fer?  no   tothom  ha  vingut   al  mon   per 
ser  ditxós. 

Ay  D.  Gaspar!  Ja  'm  dirà  ahontes  la  ditxa.  <;qui 
no  passa  alguna  trageria  en  aquesta  vall  de   llà- 
grimas? 
Hasta  vostè? 

Jo?   Cregui  que   soch  la  dona  mes   infelís  del 
mon.  Ja  coneixes  à  1*   Ernest...   aquell   bolsista 
que  venia  à  casa...? 
Prou.  (Si  's  descuida  '1  topa.) 
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Ja  1'  havias  sentit? 
Si. 

Donchs  figurat  encara  quan  no  mes  '1  sentia 
jo...  Naturalment...  una  te  cor...  y  ames  de 
cor,  altras  cosas...  y  Y  ingrat,  sense  com  va  ni 
com  costa,  m'  ha  plantat  ab  '1  pretest  de  que  ve 
al  cuarto  un  jove  qu'  es  periodista,  com  si  una 
actris  pogués  estarhi  sense  periodista. 
Això  es  vritat. 

Com  'ns  respectarian  las  empresas? 
Aquesta   encara   no  ha   debutat   y  jo  ja  dich  à 
tothom  que  te  un  cusi  que  ho  es. 
Qu'  es  pren   llibertats...   Hasta  cert  punt  se  n* 
hi  han  de  deixar  pendrer. 
Si,  però... 

Hasfa  cert  punt...  Quan  siga  1'  hora,  aquest 
punt  ja  te  1'  indicaré.  (a  Cèlia) 

De  tots  modos,   vaig  dirli  que  faria  lo  qu'  ell 
volgués,  però  ca  ni  escoltarme.  Y  lo  cert  es  que 
sens  ell  no  puch  viurer..  sobre  tot  te  una  torre 
à    Moncada   que   sembla  un  niuhet..  si  està  tan 
be.,  hi  hem  passat  uns  ratos... 
Ves  al  terrat  Cèlia  à  mirar  si  esta  nubol. 
No.,  no  tinga  pór  no  allargjré  mes. 
Aixis,   no   't  moguis.    Y  diguim..  no  fora  fàcil 
conseguir  una  plassa  per  la  noya  à  la  companyia 
de  vostè? 

Puch  parlar  al   Director.,  però   si  la  Cèlia  m' 
havia  de  creurer.. 
Ella  te  ganas  de  debutar. 

Si  trovés  un  bon  subjecte,  lo  mellor  fora  pen- 
dre  estat.,  vida  tranquila. 

Casarse?.  No  'm  faria  pas  res.,  pot  debutar  y 
luego  casarse.  Quantas  n'  hi  ha  que  debutan 
abans. 

No  no.,  per  ara  rés  de  casar. 
Be.,  be..  Ja  me  'n  ocuparé  d'  això.. 
Veurem.,  de  comprimaria... 


GASPAR 

Cèlia 

G\spar 

Anita 

Gaspar 

Anita 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Anita 
Gaspar 

Anita 

Gaspar 

Cèlia 

Anita 


Gaspar 
Cèlia 

Anita 

Gaspar 

Cèlia 

Anita 

Cèlia 

Anita 

Cèlia 

Gaspar 

Anita 


Cóm! 
Qué! 
Comprimaria  la  meva  filla? 

Y  perquè  vostè  pugui  estar  prop  d'  ella  puch 
demanà  un  destino  d'  acomodador. 

Jo,  acomodador. 

Altres  artistas  y  de  molt  mèrit  han  acabat  axis. 

Y  qui  li  diu  que  jo  hagi  acabat? 
Comprimaria! 

Calla,  dona!...  aquesta  bona  senyora  està  tras- 

cordada. 

Qué  diu  qu'  estich? 

Molt   equivocada.  Equivocada  de  mitx  à  mitx. 

Vostè  's  convencerà. 

Pot  ser   la   creu  capassa   de   desempenyar   'Is 

meus  papers? 

Per  qué  no? 

Oh,  y  tal. 

No  's  fassin   ilusions...  En  aquest  mon  cadascú 

neix  pel   que  neix,  y  la  Cèlia  no  ha  nascut  per 

diva. 

Que  li  falta? 

Això  es.,  qué  'm  falta? 

Pot  ser  si  que   fins  se  'Is  havia  ocorregut  des- 

bancarme!.. 

No  hem  dit  tant. 

Desbancaria?.,  potser  si,  papà. 

Jesús!  No  'm  fassin  riurer!... 

Vostè  vagi  rient... 

En  fi...  Ja  m'  han  distret  prou.,  que  ho  passin  be. 

Passió  bé. 

Estigabona..  Nilsorú 

(anantsen   rient.)  Desbancarme!.  Cuidado  si  es 

atreviment .. 

(vase  foro  dreta) 
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ESCENA  III 

CÈLIA  GASPAR 


Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspa  r 

Celía 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Cèlia 

Gaspar 

Cèlia 


Gaspar 

Cflia 

Gaspar 

Cèlia 

Cèlia 
Gaspar 

Cèlia 
Gaspar 


Ni  que  fos  la  Patti! 

Calli,  home,  calli! 

Li  ha  fet  picó  això  qu'  has  dit  de  desbancaria. 

Donchs  ho  tinch  à  la  mà. 

De  debò,?  cóm? 

No  del  Teatro,  però  si  d'  altra  cosa. 

No  t'  entench: 

Sabs  qiai  es  aquest  Ernest  à  qui  ella  tant  estima? 

No. 

Donchs  es  '1   jove  qu*  are  era  aqui...  y  que  m' 

ha  declarat  '1  seu  amor. 

L'  del  bolo? 

L*  mateix. 

No  fem  cosas! 

Yo?.  Ja  sabs  que  sols  tinch   un  amor:  1'  Teatro! 

Oh!  si.,  igual  que  jo. 

Y  en  proba  del  cas  que  faig  d'  aquest  home, 
qu'  ara  devant  teu  esqueixaré  aquesta  carta  que 
ahir  'm  va  enviar. 

Veyam  qué  t'  deya  (Li  pren.)  No  hi  pas  cap 
nom  à  qui  vagi  dirijida.  * 

Ho  va  fer  per  si  anava  à  parar  à  las  tevas  mans. 

Y  't  dava  una  cita  à  Moncada  per  aquest  vespre! 
Calcula! 

(Dantse  un  cop  al  cap).  Oh!  idea!.. 

Qué? 

Aquesta  [earta   es  la  clau  del  Temple  de  la  teva 

inmortalitat. 

No  t'  entench!.1 

Con  qué  tu  comprimaria  y  jo  acomodador!.  Ja 

li   diran   de   miss-as!    Dom   una  levita;   la  mes 

nova. 
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Cèlia 

No  'n  tens  pas  mes  qu'  una. 

Gaspae 

No   hi   fa   res...  pórtala  y  preparat  qu'  anem  à 

sortir. 

Cèlia 

Qué  pretens? 

Gaspar 

Ferte  debutar. 

Cèlia 

Ahont? 

Gaspar 

A  n*  aquest  mateix  teatro  d'  aquesta  dona;  ab  lo 

seu  mateix  paper. 

Celta 

Quan? 

Gaspar 

Aquesta  nit...  ara  anem  al  essaig. 

Cèlia 

(Tinch  por  que  s'  hagi  tornat  boig.) 

MUSICA 


Gaspar  A  la,  fi  ja  he  donat 

ab  lo  quid,  que  be  prou  m'  ha  costat, 

Cèlia  Ay  de  mil  jo  no  sé 

si  alegrarme,  entristirme  ó  be  que 


Gaspar 


Cèlia 


Jo  ja  miro  en 

prespectiva 

moltas  truytas 

y  biffsteks, 

que  '1  ser  pare 

d'  una  diva, 

requereix  bons  aliments. 

Crech  qu'  al  pare, 

de  la  clepsa 

un  cargol  se 

li  ha  desfet; 

y  are,  '1  pobre, 

lo  qu'  es  negre 

ell  ho  mira 

gro;h  ó  vert. 


90 


Gaspar  Qué  deu  ser?.  <jQué  serà? 

qu'  hasta  'm  venen  ganas  de  ballà. 
Cèlia  Ay  Deu  meu!,  jo  no  sé 

ab  '1  pare  locat  qué  faré 


TOTS  DOS  Y  BALLANT 


GASPAR  CÈLIA 

Vina,  noya,  Pobre  pare 

gira  y  volta  femli  veurer 

que  la  cosa  ho  que  la  cosa 

requereix,  no  comprench 

qu'  una  ganga  y  en  quant  puga 

com  aquesta  prench  un  cotxe 

fins  las  camas  y  à  Sant  Boy  T 

m'  enforteix  portaré. 

(Segueixen  uns  cuants  compassos  mes  y  fan  mutis 
ballant.) 


MUTACIÓ 

Un  escenari  à  l' hora  d'  ensaig.— Al  fondo  sentats  en  confusió  y 
fent  tertúlia  varis  artistas  à  primer  terme  sentat  sol  '1  repre- 
sentant. 


ESCENA  PRIMERA 

REPRESENTANT,  ARTISTAS  luego  DIRECTOR. 

Rep.  Veyam  à  quin*  hora  comensarém...  Tothom  va 
depressa  això  si...  Deu  no  'Is  hotinga  en  retret. 
Fos  cuestió  de  cobrar  la  quincena,  tots  forma- 
rian  à  la  llista  ab  una  precissió  matemàtica. 


Dir.         (Esguerra.)  Apa,    noys...  à   comensar!    Qué  no 

ha  vingut T  autor? 
Rep.         Crech  que  ha  anat  à  buscar  1'  Anita  per  po- 

guer  ser  mes  puntuals  y  passarho  tot. 
Dir.         Donchs  si  tardan,  per  ell  farà.   Entre  tant  qu'  es 

posi  la  decoració.  Hont  es  '1  maquinista? 

(Surt  al  maquinista  j>  coro.} 

Va  ja...  fem  feyna! 

(Lo  Director  y  Representant  parlan  baix  men- 

tres  7  coro  va  posant  la  decoració  iot  cantant.^ 


MUSICA 

Coro  Anemhi  noys, 

qu'  es  hora  ja; 
y  tot  fent  feyna 
podem  cantar. 
No  hi  ha  vida  com  la  nostra, 
ho  tenim  d'  allò  mes  gras; 
'ns  guanyem  mitxa  pesseta 
y  veyém  funció  de  franch. 
Ja  es  casi  la  matinada 
quan  'ns  en  anem  al  llit, 
y  'ns  llevem  à  primer'  hora, 
qu'  es  d'  allò  mes  divertit. 
Ta-ra  la-la! 
Ta-ra-la! 
Ja  podem  ben  riure 
qu'  això  'ns  darà  pa. 


Dir.  Bueno...  ^cóm  està  aquesta  orquesta?  falta  algú? 

Mus.        'L  bombo  qu'  es  al  caté  à  fer  'l  domino. 

Dir.  No  sabia  que  'Is  bombos  fesbin  '1  dòmino. 

(Los  de  la  orquesta  esclatan  d  riurer.) 
Senyors!  aqui  's   ve   à   ensejar  y   no   à   riurer. 

(Abcrit.) 

Mus.        Es  que  'ns  ha  fet  gràcia. 

Dir.         (Al  representant.)  Y  'n  Rafel?  '1  barítono? 

Rep.         Encara  no  ha  vingut. 

Dir.         Multa! 

Rep.         La  tiple  lleugera  també  falta. 

Dir.  Multa. 

Rep.         Yàl'  Anita  també  multa? 

Dir.  Multa!  No,  à  n'  aquesta  no...  que  te  aquell  del 

diari,  y  no  'm  comvé  estarhi  malament. 

Rep.  {Mirant  cap  d  V  esquerra. /  Calli  qu'  ara  'm  sem- 
bla qu'  es  aqui.  No,  es  un  senyor,  y^una  senyo- 
reta. 

Gaspar,  Cèlia,  esquerra.) 


ESCENA  II 

Mateixos,  GASPAR,  CÈLIA. 

Dir.  QueV  ofereix?...  y  cuiti  qu'  anem  à  comensar 
1'  ensaig.  (Ab  mal  modo.) 

Gaspar  Noya...  acostat,.,  veus?  Repara  aquest  front... 
Aqui  si  que  no  s'  ha  de  preguntar  qui  es  '1  Di- 
rector de  la  companyia...  porta  1'  inteligencia 
pintada  à  la  cara. 

Dir.         Gracias.  (Es  simpàtich  aquest  home.) 

(A  l'  orquesta  riuhen.) 
Altra  vegada?  Ja  he  dit  qu'  aqui  s'  hi  ve  à  en— 
sajar  y  no  à  riurer. 

Gaspar  Homes,  fàssin  '1  favor.  Tingan  mes  respecte  al 
Director. 
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Dir.  "^  Digui,  digui.  Qué  se  li  oferia? 

Gaspar  Oh!  que  com  tenim  contrassenya  per  assistir  à 
1'  ensaig... 

Bueno...  coloquinse...  vegin  si  hi  ha  un  parell 
de  butacas,  que  miro  qu'  ha  vingut  molta  gent. 
Es  que  jo  soch  artista,  y  la  noya  es  artista,  y 
hasta  la  mare  de  la  noya  allà  à  Romea... 

Cèlia.      (Papà...  per  Deu!) 

Dír.         Be...  be,  vagin  à  sentarse. 

Gaspar  Es  que  de  passada  li  volia  dir  si  la  noya  podia 
formar  part  de  la  companyia  de  vostè.  iQué  la 
vol  sentir?  Te  una  veu  d'  àngel.  Veurà...  Can- 
ta 1'  ària  de  las  jo  vas...  A  veurer...  aquesta  Or- 
questa...  (Ab  ven  deMando  d  la  orquesta.) 

Dir.  Ep,  Ep!  Ara  estem  per  ensajar  nosaltres...  des- 
près... la  companyia  es  complerta  y  no  tinch 
de  menester  cap  partiquina. 

Gaspar    Com  s'  entén  partiquina!  La  noya  va  de  part. 

Dir.  No  pas  en  aquest  Teatro...  si  de  cas  en  un  de 
menos  categoria...  hi  travallan  no  mes  notabi- 
litats  en  aqui. 

Gaspar  Es  que  la  meva  filla  ho  es.  À  lo  menos  es  1*  opi- 
nió meva  y  la  de  son  cusi,  qu'  es  '1  que  fa  las 
revistas  teatrals  del  Diluvio. 

Dir.  Ah!  con  que  'I  cusi  de  la  senyoreta  es  '1  revis- 
ter...?  (Amable.) 

Gaspar   Del  Diluvio.  (Ja  ha  fet  efecte.) 

Dir.  Be...  però  com  vostè  compendrà,  ara  no  es  '1 
moment  mes  à  propòsit. 

Gaspar  Al  menos,  mirissela...  acostat  Cèlia...  veu?... 
sembla  feta  expressa  pel  Teatro...  y  la  veu?  à 
casa  tots  'Is  vidres  son  escardats  de  quan  ataca 
las  notas  altas.  Son  cusi  ^diu  que  1'  empressari 
que  no  la  contracti  es  que  no  sabrà  lo  qu'  es 
art  ni  filosofia  artística  y  que  li  dedicarà  un  ar- 
ticle que  T  reventarà. 

Dir.         Bueno...  veurem  mes  endevant. 

Gaspar    Quédissela  ara  no  mes  que  per  deu  duros. 
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Dir.        Cada  mes? 

Gaspar    Cada  dia. 

Dir.         Ara  no  pot  ser.  No  li  dich?  totas  las  plassas  estan 

complertas. 
Rep.         (Quin  tipo!) 

Gaspar    Óy  que  't  quedar ias  per  deu  duros?  (A  Cèlia.') 
Cèlia      Com  tu  vulgas,  papà. 
Gaspar    Si  no  ha  vist   res  mes   obedient.  S*  aconsola  de 

tot.  Es  f  opinió  del  seu  cusi  del  Diluvio.  Se  la 

queda  oy? 
Dir.        Home,  no  pot  ser. 
Gaspar   Vaya,  per  vuyt.  Veuràs,  noya  jo  lo  que  vuy  es 

que  't  sentin.  Desprès,  prou  que  t'  obriràs   pas. 
Dir.         (Si  no  fos  que  'm  fa  pór  '1  del  Diluvi!) 
Gaspar    Quedem  aixís  eh?  à  vuyt,  però  vostè  diga   deu. 
Dir.         Home'm   sab  molt  greu...  ho  sento   vivament, 

però  à  1'  actualitat  es  del  tot  impossible. 
Rep.         Ah!  ara  es  aqui,  ara  arriva  ab  l' Autor.  {Mirant 

esquerra.) 
Dir.        Qui? 

Rep.         L'  Anita.  {Aixecantse  y  ananthi  mutis.) 
Cèlia      Ja  veu  si  ha  vingut?  (A  Gaspar.) 
Gaspar    No  ho  entench.  (He  quedat  de  pedra.) 
Dir.         Fàssin '1  favor...  baixin  à  seure.  (A    Gaspar  y 

Cèlia.)  Apa,  apa...   aquesta  orquesta   qn'  anem 

à  comensar.  {Picant  de  mans.) 
Gaspar    Vina,  filla,  vina...  Jo  no  pararé  fins  que  sigas  lo 

qu'  has  de  ser. 
Mus.        Falta '1  bombo. 
Dir.         A  buscarlo  al  cafè. 
Mus.         Diu  que  ja  no  hi  es. 
Dir.         Si  qu'  estem  be!  Donchs  y  ara? 
Gaspar    Pertocà'l  bombo?  No  s'   apurin...   ja  '1  toca- 
ré jo. 
Dir.        Vostè  'n  sab? 
Gaspar   Que  'Is  deixaré  tontos. 
Dir.         Doncbs,  miri,  ja  pot  posarse  à  1'  orquesta. 
Gaspar    Vina,  Cèlia,    al  meu   costat...   Jo  no  'm  separo 
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de  ella  (S'  colocan.)  (Un  músich  's  queixa.) 
Dir.         Qué  fan  ara?. 
Mus.        Yo  un  dia  n'  esgarraré  un!.. 
Dir.         Qué  te? 
Mus.         M'   han   atacat  un  aixugamà  dintre  '1  trompón.- 

(Toís  riuhen.) 
Gaspar    Escolti  vostè...  fassi  '1  favor.      ( 'al  Director  ) 
Dir.         Qué  se  li  oferei.x?       (Inclinantse  d  l  orqtiesta.) 
Gaspar    Perquè  es  vostè,  's  quedarà  per  tres  duros. 
Dir.         Encara? 


ESCENA  III 


Mateixos,  Representant.  Anita.  Antor  luego  Mosso. 


Autor     Ja  som  aqui. 

Dir.         Ja  era  hora! 

Anita      Fàssim  pagar  multa,  si  li  semblal 

Dir.         No  dich  tant... 

Autor     No  la  provoqui  qu'  està  de  molt  mal  humor.) 

Dir.         S'  ha  de  tenir  en  compte  que  1'  obra  va  aquesta 

nit. 
Anita      Però,   si  fa   dos  mesos  que  1'  ensejém.  Si  ja  'ns 

surt  pels  ulls. 
Autor      Donchs   encara   va   molt   trontollada.  (Gaspar 

dona  un  cop  j or t  al  bombo.,  tots  s'  espantan.) 
Dir.         Qu'  es  això? 
Gaspar    Rés.,  jo  que  provo  '1  bombo. 
Anita     Ells...) 
Dir.         Ha  pegat  tan  fort... 
Gaspar    Que  te  pòr  que  no  li  fassi  mal? 
Dir.  Bueno,  bueno,  anemhi. 

Anita      Li  abverteixo  que  jo  no  passo  cap  número  de 

cant. 
Autor     Dona,  això  no  pot  ser! 
Dir.         Aixis  no  anirem  en  lloch. 
Anita     No  'm  vuy  cansar  la  veu. 
Autor    Bueno,  bueno...   fem  una  cosa  ó  altra..  ^Hon  es 

'1  tenor?  (als  del/oro). 
Veus        Rafel..  Rafel.  K(cridanf\) 

Rep.         Ara  ve. 
Dir.        Donchs,  au.,  teló  abaix  y  comensarém. 
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(Baixan   7  teló.  V  Director  y  í  Representant  s' 
quedan  d  la  part  de  fora . ) 
Celi<\       (A  Gaspar.,  No  m"  havias  dit  que  notrevallaria? 
Gaspar  Calla,  si    ni  jo  mateix  m'  ho  esplico.  Fot  ser  no 

ha  rebut  la  carta. 
Dir.         Quanta  gent!..  Sembla  1'  hora  de  la  funció' 
Autor      Com  que  à  tothom  's  donan  contra-senyas.. 
Ga:-par    Y  es  tan  bo  1'  arròs. !  Qui  te  un  puro  per  aqui? 
Dir.         Si  vol  un  pitillo  .. 
Gaspar    No.,  ha  de  ser  puro. 
Dir.         No  '1  puch  servir. 
Gaspar   No?.    Donchs    'I  vaig  à  compra  à  1'  estanch..  no 

.ié  tocà  sense  fuma.)      (indicant  anarsen.) 
Dir.         Si  anem  à  comensarJ 
Autor     Tingui,  tingui  ..  ne  's  mogui. 
Gaspar  (Ja  ho  sabia  que  sortiria,  i 
Dir.         {Mirant pel  fnrat  del  teló.)     Encaro  no? 
Veu  (Dins.)     Ara. 

Dir.         (Mirant  pel  Jurat.)  Tothom  fora  d'  escena,  (d 

V  orquesta.)   Arriba.,    vinga  la  sinfonia  (£'  or— 

questa  toca    la  sinfonia:  l nego  s*  aixeca  7  teló.) 
Dir.         Apa.,  vinga,  Anita. 
Anita      Ja  he  dit  que  jo  no  cantava. 
Autor      Bueno,  vingan  versos. 
Gaspar    Quin  orgull! 
Anita       Qu'  ha  dit  vostè?  (Enfadada  ) 
Gaspar    Que  'm  fa  mal  1'  ull. 
Anita      M'  pensava... 
Cèlia       Papa   no  digas  rés. 
Gaspar    Mira  que  garrella  qu'  es! 
Dir  Versos!,  com  mil  dimonis! 

Anita      Si  no  hi  ha  1'  apuntador... 
Autor      Si  are  hi  er.i. 

Ven  de  V  apuntador.') 
Mosso      Ja  soch  aqui. 
Autor      Apa...  versos.,  y  alma!..  alma!. 
Anita      {Declamant.) 

Ja  no  hi  es.,  ja  haurà  fugit 
al  sentir  la  meva  veu.. 
Ay!  si  no  sigues  V  hereu 
del  Mas  de  ca  V  Arrupit!... 
Autor     Ho   diu   ab   poca   amargura.,    luego...  T  cap... 

veuré... 
Dir.         (Mentras  V  autor  coloca  7  cap  d  7  Anita,  Gas- 
par crida  ab  la  md  al  Director  que  s'  hi 
acosta.)  Qué? 
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Gaspar    Aquest   tros    vuldria   que   '1  sentia  à  la  noya... 
al  1  i    'n    veuria    d'  amargura!    ' ' V  Director  se  'n 
torna  d  puesto y  ell  ho  segueix  esplicant  al 
músich  del  costat.) 
Autor      Veu?.  Aixis  'I  op  te  mes  gràcia.  (A  Anita.) 
Anita       Endevant.  (Al  apuntador.  >  Vingan  versos. 
«Però,  si  demà  à  lis  deu 
co  cempa-tix  à  la  cita... 

(Surt  Mosso  ab  una  carta.) 
Mosso      Ab  cantarella.)  Una  erta. 

(Dantla  d  Anita  que  la  pren.) 
Anita      Pera  mi? 

Gaspar    La  carta,  noya!)  (Content.') 

Dir.         Qui  te  la  fa  entregar  ara  aquesta  carta? 
Mosso     Com  que  diu  urgen?.. 
Gaspar    Ja  esiranvava  |o... 
Anita      (Que  V  ha  oberta.)  De  1'  Ernesto! 
Autor      Per  mor  de  Deu,  deixemnos  de  cartas  ara! 
Anita       Ah!  es  dir,  que  ni  puch  llegir  una  carta? 
Dir.         Estant  en  escena,  no. 
Autor     Be.,  però  cuiti. 

Anita     «Qué  veig!  m'  estima!  'Mdona  una  citaper  aquest 
vespre  à  Mon.ada  .  à  la  torre!  però  ^cóm  anarhi? 
tinch  funció) 
Dir  Encara  no,  Anna? 

Anita      Si.,  si.,  versos... 
Cèlia       Y  segueix,  Papà!) 
Gaspar    Calma,  dona.) 
Anita  «Però  si  demi  à  las  deu 

no  compareix  à  la  cita... 
(Ah!,  no.,  jo  tinch  d'  anà  à  Moncada  per  sobre 
de  tot .) 
Veu  (del  apuntador.)  Ho  faré  sabé  à  la  Rita. 

(V  apuntador  repeteix  la  frasse.) 
Anita  Ho  faré  sahé  à  la  Rita. 

Y  ho  diré  per  tot  arreu. 
Si  la  vista  no  m'  enganya 
alia  '1  veig  sobre  del  pont 
(Es  que  no  sé  com  srreglarho!  (d  si  mateixa) 
En  tant  que  passa  1'  Anton 
per  devant  de  la  barraca. 
Autor     No:  al  devant  de  la  cabanya! 
Anita     Cabanya  ó  barraca.,  tot  es  '1  mateix. 
Dir.         Però  y  '1  consonant? 

Autor      Enganya  y  barraca!    Luego  diran  que  jo  no  sé 
escriurer. 
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Anita     Be..<iqne  te  ganas  que 'm  posi   nerviosa  ab  las 

sevas  inconveniencias? 
Dir.         Inconveniencias  son  las  de  vostè. 
Autor     Y  tal... 
Rep*        Senyors.,  calmintse. 
Gaspar    (Ara...  ara  va  be!) 
Anita      Perquè   son    autors,   ja  's  creuhen  ab  lo  dret  de 

poderho  dir  tot. 
Autor     Deixaré  que  'm  malmeti  'Is  versos,  si  compren! 
Anita      Mes  malmesos  del  que  son  ells... 
Autor     Senyora! 
Anita      Senyor! 

{Gaspar  dona   itn  altre  cop  al  bombo.,    altra  ' 
sorpresa.) 
Dir.         Fassi  'í  favor  també  vostè!  {Ab gran  crit.') 
Gaspar  M'  ha  escapat. 
Anita      Veu?.  J-i  'm  trovo  malament. 
RtP.  No  'ns  faltava  mes  qu'  això! 

Gaspar    La  carta  ja  fa  1'  efecte.  (d  Cella.) 

Anita      Ay!.  '1  cap!.  Tota  la  culpa  la  te  la  seva  barraca! 
Actor     TWnemhi..  [cabanya! 
Dir  Escolti,  Anita... 

Anita      Y   vostè    tmrbé   ab  lo  de   la  carta..  Ay!.  se  'm 

posa  un  núbol  devant  dels  ulls!.. 
Rrp.         Ya  hi  som! 
Diu  Be.,  à  la  nit  ja  's  trovarà  be. 

An'.ta      Ay..  no  'm  pnch  sostenir! 
Dir.  Acostin  una  cadira.  (Un  l'  acosta.,  tols  rodejan 

d  Anita.) 
Anita      Quina  calor!.  No  crech  pas  poder  cantar  aquesta 

nit. 
Gaspar    Què  tal?  (d  Cella.) 

Dir.         No  diga  això  .  Calculi  que  tot  esta  venut. 
Anita      No.,  no  cantaré  pas.,  ja  'Is  ho  adverteixo.  Sus- 
penguin la  funció  fins  à  demà. 
Autor      M'  sab  greu,  peto  per  haver  de  fer  un  bunyol.. . 

per  matarme  li  obra... 
Dir.         No  pot  ser..  Vostès  ho  trovan  molt  pla. 
Anita      Estich  decidida.. 


MUSICA 


IRient 


Anita 

Dir. 

Gaspar 


Anita 


Anita 


■CORO 

Ah!,  ja,  ja,  ja! 
qui  no  't  coneixi  que  t1  compri. 

Per  qué  ho  farà? 
Conduhiutne  fins  al  cotxe 

;No  pot  ser!. 

Si  pot  ser... 
Si,  volen,  me  la  carrego, 

y  !i  duré. 
Jo  'm  trobava  llesta  y  bona, 
y  per  culpa  de  vostès... 

Autor  al  Director 
De  vostè! 

Director  al  Autor 
De  vostè! 

Sento  que  'm  puja  y  'm  baix^: 
pel  meu  cos  un.,  no  sé  qué. 
Pot  sé  estantme  quieteta 
à  n'  el  llit  hasta  demà, 
'mtrovaré  disposada 
altre  volta  per  cantà. 


Dir. 


Gaspar 


coro 

Ah!,  ja, -ja,  ja! 
Qui  no  't  coneixi  que  't  compri; 

per  qué  ho  farà? 
Y  qui  'm  paga  'Is  perjudicis 
qu'  això  m'  ha  de  produhí? 
Es  precis  que  consideri 
que  'n  lo  mon  s'  ha  de  pati. 


■  &H5!TA 


CONJUNT 

lo  'm  trovava  llesta  y  bona.,  etc* 
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TOTS  LOS  DEMÉS 

S'  ti  obava  llesta  y  bona 
y  sense  motiu  ni  ré, 
diu  que  li  baixa  y  li  puj  > 
pel  seu  cos  un.,  no  sab  qué. 
Y  qu'  estantse  quieteta 
à  n'  el  llit  fins  à  demà, 
s'  trobarà  disposada 
altra  volta  per  cantà. 

AN1TA  TOTS 

Ah,  ja,  ja,  ja!  Ah!,  ja,  ja,  ja! 

Aquell  que  'm  bus-  qui  no  't  conega 
qui,  à  Moncfda  que  't  compri 

Aquest  vespre  'm  Que  prou  sab  per 
trobarà  lo  que  ho  fa.  . 

(Anita  vase  depressa  cap  d  la  esquerra  seguida., 
del  Autor  qu'  lia  pres  V  exmplar  del  apun- 
tador  y    7  Repartidor   que  tracta  en  va  de 
contenirla.y 

Rep.         Miri.. 
Dir.         Escolti. 
Gaspar    Deixila  anar. 


ESCENA  IV 

Mateixos  menos  ANITA.  Repirtiaor  AUTOR  y  CORO. 


Dír.         N'   hi  ha  per  tirar  '1  barret  al  foch!.  Mira  que 
no    fer   funció   avuy  quan  hi  hi  '1  gasto  fet  y  '1 
Teatro  es  venut  tot! 
Gaspar    No  'n  farà  per  que  no  voldrà. 
Dir.         Qui  ho  ha  dit  això? 

{Mirant  d  la  dreta  de  V  orquesla.') 
Gaspar    Aqui,  à  1'  esquerra.,  prop  del  bombo. 

(pegant  al  bomhoX . 
Dir.        Ah!,  vostè? 


Gaspar 


Dir. 
Gaspar 


Dir. 

Gaspar 

Dir. 

Gaspar 

Cèlia 
Dir. 

Gaspar 


Yo..  aqui  te  la  noya  que  '1  pot  treurer  del  com- 
promís, y  si  vol  aquesta  nit  s'  ensorra  '1  Teatro. 
Puja,  r.oya.  (Pujan  en  escena.) 

Be.,  y  qui  me  'n  respon? 

Yo,   qui    he  fet  1'  Otelo  y  '1  Gusman  com  no  's 
veurà   may   mes  y  sé  lo  qu'  es  art  y  lo  que  val 
la  xicota. 
Y  sab  '1  paper? 
Tots  'Is  papers  sab. 

Però  1'  autor  es  fora  y  s'  ha  endut  i'  exemplar., 
com  ensajém? 

Qué    vol  dir,   ensajar?.    la  noya  ho  fa  tot  sense 
ensajar.  No  es  vritat? 
Si,  Si,  papà. 

Bueno,  bueno..  No  mes  falta  que  1'  autor  hi 
consenti. 

Hi  consentirà.,  jo  me  'n  encarrego.  Ara  aniré  à 
trovarlo.  Vostè  ja  pot  fe  ler  cartells  nous.» 
Anuucihi  'l•debut  de  Cèlia  Est^pé  .  quins'  anys., 
'n  te  ;  l^un  mes,  però  no  hi  fa  res. 


ESCENA  V 

Mateixos.  MOSSO  ub  un  cartdl 

Mosso      L'  cartell. 

Gaspar  (Agafautlo  y  esqueixanilo.)  Te.,  no  serveix..  '1 
senyor  ja  t'  dirà  com  s'  ha  de  fer  '1  nou.  Cre- 
gui que  vostè  ha  ben  tret  la  rif;  . 

Cèlia  l'er  xo,  sortir  devant  del  públich  per  primera 
vegada.. 

Gaspar  No  t'  amohini..  '1  senyor  te  '1  preparà  al  pú- 
blich.  (d  V  orquesia)  vostès  vingan  tots  riss^ts 
que  fa  bonicb..  y  vostès  també  Senyors  y  se- 
nyoras  (al  públic/i),  animintla  ab  lo  seus  aplau- 
sos.  Jo  la  recomano  à  la  indulgència  de  tots  los 
pares  de  família,  de  totas  las  mares  de  família, 
de  totas  las  clacks  de  família,  que  per  la  meva 
part  ja  se  '1  que  'm  toca  fer.  Anem  nova.  S'  ha 
salvat  la  pàtria!.  Ja  poden  tocar  V  Himne  de 
Cadiz. 

(  Vanse  saltant  e<qnerra.)  (mentras  la  orquesia 
t  omp  ab  V  himne  de  Cadi^.) 


FI  del   PRIMER  acte 
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Reté  segon 


Despaitx  de  casa  1'  autor.  Al  aixecarse  '1  teló  està  Ernest  lle- 
gint '1  diari  en  un  silló  primer  terme  esquerra.  De  prompte 
'1  deixa  sobre  una  tauleta  de  centro . 


ESCENA  PRIMERA 


ERNEST,  luego  AUTOR. 


Autor 
^Ernest 
Autor 
Ernest 

Autor 

■Ernest 


Quant  tarda!  si  d'  aqui  cinch  min  Us  no  arriva, 
li  deixo  aquí  la  butaca  y  me  'n  vaig.  {Mirant 
al  refotje.)  Uy!  qu'  es  tart!  No  'm  puch  entrete- 
nir gayre.  Si,  com  crech,  la  Cèlia  fa  mes  cas  de 
la  carta  que  fa  poch  li  he  enviat,  que  de  la  pri- 
mera, y  pujan  à  Moncada  ella  y  son  pare...  vuy 
serhi  aviat.  Jo  crech  que  quan  aquell  córnich 
corcat  senti  olor  de  sopar,  li  faltarà  temps  per 
acudir  à  puesto. 

(/.'  autor  foro  dreta,  ab  V  exemplar  que  tira  os- 
bre  la   taula,    sentantse  en  un  silló  de  pri- 
mer terme  dreta  tot  aixugantse  la  cara.) 
Ara  es  aqui. 
Ah!  Ets  tú  Ernesto? 
Aqui  que  t'  estava  esperant. 
Tota  la  tarde  m'  he  passat  corrent  com  un  boig. 
Jo  he  vingut  per  tornarte  la  butaca.    M'  es  im- 
possible assistir  al  estreno! 
No  tinch  mal  estreno! 
Qué  vols  dir? 
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Autor  Que  no  'n  tsnim,  gracias  à  las  intemperancias 
de  la  UVa  Anita. 

Ernest  Veuràs.,  veuràs...  ja  no  ho  es  la  meva  Anita... 
ja  hem  romput. 

Actor     Veig  que  sempre  esteu  rompent  y  afegint. 

Ernest  Qué  hi  vols  íer?  Es  V  entreteniment  de  la 
vida. 

Autor  Ella  m'  ha  hen  fastidiat!  Ji  te  sort  que  no  corre 
rés  de  bo  .. 

Hpnf.st     Donchs,  que  no  vol  cyntar? 

Autor  Ha  fet  veurer  que  li  venia  un  trev.dl  al  ençaig, 
y  ha  dit  que  avuy  no  volia  cantar  de  cap  ma- 
nera. 

Ernest     Pot  ser  si  que  no  \s  troba  bé. 

Autor  No,  home,  sinó  que  com  té  un  rey  al  cos,  s'  ha 
enfadat  primer  ab  'I  director  y  desprès  ab  mi 
perquè  li  he  dit  que  'm  fe y a  mal  be  'Is  versos. 
Figurat  que  'm  feya  aconsonantar  enganya  ab 
barraca . 

Ernest     Fot  ser  havia  de  dir  castanya. 

Autor  La  castanya  per  qui  V  ha  guardada  ha  sigui 
per  mi...  tenia  que  dir  cabanya. 

Eknest     Jo  trobo  que  barraca  y  cabanya  es  '1  mateix. 

Autor  Endevant...  això  m'  ha  respost  ella;  però  ab  lo 
vers  ve  malament. 

Ernest    Tens  rahó. 

Autor     Aqui  no  hi  ha    mes  qu'  un    medi    per   conjurr.-- 
rho;  però  s'  hauria  de  anar    depressa    perquè  es 
tart. 

Ernest    Quin? 

Autor  Que  li  parlessis...  Tu  hi  tens  ascendent  y  crech 
que  la  podrias  fer  desistir. 

Ernest  No  't  dtch  qu'  estem  renyits?  Ademés,  me'n 
tinch  d'  anar  desseguida  à  Moncada  que  hi  tinch 
una  cita  ab  una  xicota  del  hú. 

Autgr  Segons  m'  ha  dit  'n  Julio  't  va  contestar  que 
nones  aquesta  xicot?. 

ERNtST  A  la  primer^  carta...  com  que  no  li  daba  ga- 
rantias,  però  aquesta  tarde  li  he  tornat  a  escriu- 
re y  esiich  segur  del  èxit.  Abans  havia  de  venir 
sol:)...  m'  entens?  però  ara  li  he  dit  que  'is  pa- 
saria  à  buscar  ab  cotxe  à  n'  ella  y  a  son  pare, 
anvadint  que  'ns  esperava  un  sopar  expléndit,  y 
lo  qu'  es  '1  pare,  per  un  sopar  e.xpléndit.  no  va  à 
Moncada,  va  à  Bnenos  Ayres. 
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Però  haventhi  son  pare,  qué  'n  treuràs  de  que 
puji  la  xicota? 

la  m'  he  conjuminat  un  plan.  'L  meu  criat  y  '1 
jardiner  'ns  assaltaran  '1  cotxe  abans  d'  enirai  al 
poble,  y  'm  secuestraràn  al  papà  fins  1'  endemà 
dematí,  que  '1  tindran  dins  d'  una  cuneta  del 
Ferr  >  Carril. 

Ja  es  bonieh  això.  'N   faré  nna  sarsueb.  Però, 
no  podrias    aplassarho  per  un  alt'e   dia  y  terme 
avuy  aquest  favor  que  'r  demanc  ? 
No  pot  ser,    home...    no  't  dich  qu'  estem  ren- 
yits ab  1*  Anita? 
Però  ella  està  boja  per  tu... 

Ja  ho  sé,  però   no    'ni    convé  que    1'  altra  í-àpiga 
que  jo  hi    he  parlat.  Home,    digau  à  n'  en  Coll 
al  gacetiller,  qu'  aqueil  ara  hi  te  vara  alta. 
Vols  dir?  Però  hont  '1  pescc  ? 


ESCENA  II 


yatd:os,  G£FE  DE  CLACH. 


Qu'  es  pct? 

En  devant. 

Qui  es?) 

'L  Gefe  de  la  clach.) 

Vinch  per  las  eruradas  que  la  colla  ja  s'  espera. 

S'  ha  suspès  1'  estreno. 

Qué  'm  diu!  y  això? 

ha  tiple  no  's  troba  be  v  no  vol  cantar. 

Y  per  qué  no   s  troba  be,  no  vol  c*ntai?  Digali 

que  canti.  .  donchs  per  qué  es  això?  {Picant  de 

mans.) 

Y  si  fa  algun  gall? 

'Ns  'I  menjarem  ab  arròs.    A    la    co^a  'n  linch 

dos  que  à   cada  palmell  de  la  ma  hi  duhen  una 

Tapineria  y    quan  volem,  no    dich  un  gall...  '1 

cometí  no  se   sent.  Vagi,   vagi...   diguili  que  li 

responem  del  èxit    y  vostè...  ja  cal  que  's  deixi 

veurer,  que  te  molts  enemichs. 

Victor  Hugo  sempre  deya  que  'Is  enemichs  eran 

'Is  que  í'  havian  fet  cèlebre. 

Nosaltres  las  fem  las  celebritats...    Si    ja  no  p" 
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AUTOR 

Eknest 
Autor 

Gef. 

Ernest 
Gef. 

Autor 

Gef. 

A.UTOR 

Gef. 
Autor 


Gef. 

Autor 

Gef. 

Autor 


han  de  buscar  bons  artistas  ni  brnas  comedias, 
.-i  no  bonàs  clachs.  Y  si  no  n'  hi  ha  proa  ab  lis 
mans,  ab  'Is  peus.  Con  que,  díguili  a  n'  aquesta 
senyora,  que  canti  que  no  tinga  cap  cuidado. 
E;  que  jo  crech  qu'  aquesta  no  es  que  no  pu- 
szui,  es  que  no  vol. 
Qui  sab! 

S>,  homs.  si...  n'  estich  segur. 
De  veras?  Donchs  ella  treurà  'I  bé.   Q  íe  's  pre- 
pari pel  dia  que  surti  perquè  la  reventarém. 
Això  es  mil  fet. 

Mal  fet  ho  es  us  geperut  çiPer  qué  m'  ha  de 
perjudici  i? 

Aixís  vostè  'm   posa  en  'I  cas  dr    retirà  1'  obra, 
que  jo  no  tinch  de  pagar  'Is  plats  trencats. 
Fassila  cantar  per  un'  altra. 

Si  <iPer  qui?  Que  's  pensa  que  no  he  corregut?.. 
Per  qualsevol.  Ja  li  firem  una  ovació...  no 
temi. 

Bueno,  vostè  à  1'  hora  de  comensar  siga  al  Tea- 
tro...  veyam...  Pot  ser  encara  s  hi  puga  arre- 
glar algo. 

Si  's  descuida...  miris  que  's  va  fent  tart... 
Ja...  ja... 
Bueno  donchs,  quedem  aixis...  t^ssinhohé. 

(S'  en  va  foro  dreta.') 
Passiobé. 


ESCENA  III 


AUTOR,  ERNE>T  lueeo  PERIODISTA. 


Ernest  Noy...  à  n'  aquest  pas  la  vida  es  un  s^plo.  Però 
'1  públich  no  la  veu  aquesta  Martingala? 

Autor  La  veu  y  la  tolera...  mes...  1'  acepta.  Fa  com 
aquell  embustero  que  a  copia  de  dir  mentidas, 
fins  ell  's  creya  qu'  eran  vritats.  'L  públich  à 
forsa  de  sentir  aquells  aplausos  de  camama,  los 
pren  com  legals  y  moltas  vegadas  hi  fa  coro  ab 
los  seus. 

Ernest     Es  raro! 

{Periodista  foro  dreta.) 
No  '1  demanavas? 


Per. 

Autor 

Per. 


Autor 

Per. 

A.UTOR 

Per. 

Autor 

PfcR. 


Autor 
Per. 

Autor 
Ernest 
Autor 
Ernest 

Per. 

Autor 

Per. 

Autor 


Per. 
Autor 


Per. 
Autor 

Per. 

Autor 

Per. 

Autor 

Fer. 

Autor 

Per. 

Autor 


Es  permet? 
Adelante,  pollo. 

(Hob!  '!  meu  desbancat  aquí.)  Diguim:  ,;Qu' es 
vritat  lo  que  m'    acaba  de  dir    '1  Gefe  de  Clach 
que  avuy  no  te  lloch  1'  estreno. 
Àixis  sembla. 

Vaja,  donchs,  tinch  de  tornar  à  la  Redacció. 
Per  qué? 

No  veu  que  ja  havia  fet  la  revista? 
Abans  de  veurer  1'  obra? 

Era  per  que  surtis  demà  dematí.  Ja  'n  parlava 
be,  ja..'  Deya  qu' havia  sigut  un  aconteixement 
teatral,  que  la  tiple  havia  estat  admirable... 'Is 
coros  ajuntats  y  que  vostè  al  final  havia  tingut 
que  presentarse  set  vegadas  en  escena. 
Ab  això  podia  haver  fet  una  planxa. 

No,  que  ja    haviam  quedat  aixís  ab  '1  gefe  de  la 
clach  y  '1  que  's  cuida  del  teló. 
(A   Erneslo.)  Ara  tú  'm  fas  nosa.) 

Que  tens  la  partitura  que  'm  vas  dir? 
Sí...  al  meu  apo  enfo  la  troviràs. 

Üonehs,  hasta    iuego.  {Entra  primer  terme  es- 
querra.) 

Que  també  '1  coneix? 

Som  molt  amichs. 

Y  qué  hi  diu  d'  haverh  soplat  jo  la  dama? 

Oh!,  rés.  E,l  mateix  m'  ho  ha  tet  à  saber.  Tant. 

que   jo,  que  ho  ignorava,  li  havia  demanat  que 

s*   interessés    en  que  cantés  avuy  la  tiple,  encà- 

rrech   que   'm  prench  la  llibertat  de  trasladarlo 

à  vostè. 

Be,  però,  que  ne  està  be  1'  Anita? 

Per  mi,  si.  Lo  motiu  no  sé  sí  ha  sigut  que  jo  m' 

he   queixat   perquè   'm   destrossava  'Is  versos  ó 

per  una... 

Li  destrossava  'Is  versos?  1'  Anita? 

Figuris    que   'm  feya   aconsonantar  enganya  ab 

barraca, 

Qué  havia  de  dii? 

Cabanya, 

Qué  mes  ié  cabanya  que  barraca? 
Vostè  t mbé?.  y  la  i  "ma? 

Es  vritat..  Però,  y  l'  altre  motiu  que  deya? 
Ah!,  si.,  una  carta  qu'  ha  rebut  durant  1'  ensaig. 

Una  carta?   Qui  li  ha  entregada? 

'L  porter  del  escenari. 
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Per. 
Autor 

Per. 

Autor 
Per. 

Autor 


(Vaig  à  veu  e  qu'es,  ;Una  carta!  ja  m'escamo!) 
rie  .  que  me  n  puch  refiar  de  que  hi  parlarà  ab 
ella? 

Si  la  veig,  si. 
Miris  qu'  es  tart.. 

Vaig  desse^uida..  Passiobé.  {vase  foro  dreta.) 
Passiobé..  (Yeyam  si  la  carta  s^ràd'  aquest  tipo.. 
'ui  fio  tan  poch  d   ell  com  d'  ella  ) 


ESCENA    IV 

AUTOR  luego  ERNEST,  després  GASPAR  y  CÈLIA 


Ernest     Que  ja  es  fora?  {sortint.) 

Autor  §  Si. 

Ernest     Qué  t'  ha  dit? 

Autor  Que  si  la  veu  li  demanarà.  Però  al  dirli  que  V 
Anita  havia  rebut  una  carta  durant  1'  ensaig,  1' 
ha  alarmat  molt. 

Ernest  Algun  pidido..  Una  dona  quan  -la  deixa  '1  no- 
vio,  es  com  un  pis  que  's  desembrassa..  desse- 
guit  surtan  llogaters.  Lo  que  s'  ha  de  fer  es 
treurer  '1  paper  del  balcó. 

Autor     Com? 

Iírnest  Fent  com  jo  feya..  presentantse  ab  ella  per  tot. 
Però  noy,  va  feníse  tart  y  tinch  d'  anar  à  carre- 
gar à  n'  aquell  parell  pera  durlos  cap  à  Moncada. 

Gaspar  y  Cèlia  foro  dreta.) 
(Redeu!.    ells!,    Adios   conquista!    M'  han  bén 
rifat!) 

Gaspar   Buenas. 

Ernest    (Quina  planxa!,  me  'n  haig  de  venjar!) 

(Separantse  d  un  costat.) 

Gaspar  Acostat,  Cèlia,  vina,.  Saluda  la  figura  mes 
colossal  del  art  lirich  dramatich  d'  Espanya.  No 
hi  ha  autor  com  aquest,  ja  pots  dirho  per  tot 
arreu. 

Cèlia  Deu  lo  guart..  Tinch  un  verdader  gust  de 
coneixerl'.  Creguiho. 

Autgr     Gracias.  (Son  simpàtichs.) 

Gaspar  Que  be  s'  està  quan  un  entra  en  '1  Santuari  del 
geni...  perquè  això  es  '1  Santuari  del  geni. 

Cèlia       Vaya  si  ho  es. 
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Autor     No  tant.,  no  tant.. 

ErnfST    (A  qué  deuhen  venir  tants  romansos?..) 

Gaspar    [Indicantli   la    noya.)    Y    qué  li  sembla?  Setse 

anys   y   mitx..   pochs  mes...  y  una  imaginació  ! 

pobreta! 
Autor      Si.,    no   està  mal..    Y  à  qué  dech  1*  honor  de  la 

seva  visita? 
Gaspar    Diga    visitas;    perquè    no   sé    'Is   cops  qu'  hem 

vingut  aquesta  tarde. 
Autor      Ho  sento. 

Ernest    Pot  ser  no  han  rebut  la  meva  segona  carta!) 
■Gaspar    Donchs  m..  venim  à  ferli  un  servey  que  'n.s  han 

d'"   agrahír   las    bellas   arts  y   principalment  la 

lirica. 
Autor      Espli  iuir>se;  prenguin  assiento. 

(S'  adclantan  d  seurer  y  Ernest  's  gira  figurant 
qii  arregla  un  cuadro  tort  d  un  porüer.) 
Gaspar  Tant  honor!. 

Autor      Y  diguintme  en  qué  puch  series  útil? 
Gaspar    Digas   tu,    uoya,   à  tú  que  't  toca  mes  de  plé  à 

plé. 
Ernest    (Quin  bèstia!) 

Cèlia       Es  que  no  sé  si  podré  dominar  1'  emoció... 
Gaspar    Domínala,  filla  meva. 

Celu       Fa  molt  que  soch  una  admiradora  de  vostè. 
Gaspar    Y  jo  un  admirador. 
Autor     Gracias. 
Ernest    (Ja  veig  las  trampa?.) 
Cèlia       Y   'm  passo  las  niïs  llegint  y  rellegint  las  sevas 

obras. 
Gaspar    Yo  també.,  no  dormim  pas.. 
Cflia       Son  tan.,  tan., 
Gaspar    (Baix.)  Sublimes!) 
Cèlia       Sublimes.. 
Gaspar   Cèlebres!) 
Cèlia       Cé'ebres! 
Gaspar    Piramidals!) 
Cèlia       Piramidals! 
Gaspar    Apreta! 
Cèlia       Apreta! 
Gaspar    No!) 
Cèlia      No.. 
-Ernest   Burros!) 
Gaspar    /oi  dir  que  no  apreta  la  son  aixis  que  un  ha 

comensat  la  lectura. 
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AuTER 

Gaspar 
Cèlia 

Gaspar 


Autor 
Ernest 
Cflia 
Gaspar 


Ernest 
Gaspar 
Cèlia 
Ernest 

Autor 

Gaspar 

Ernfst 
Autor 
Ernest 

Autor 

Gaspar 


Vostès  m'  honran  rrolt,  però  fins  ara  no  han 
dit...  _ 

L'  objecte  que  'ns  ha  dut  aqui  dotse  ó  tretse 
vegad  s  aquesta  tarde?.  Si.,  digas  noya..  ja  ho 
pots  dir. 

L'  objecte  es  la  obra  de  vostè.,  que  's  tenia  d' 
estrenar  aquesta  nit  y  que  no  podria  tenir  lloch 
dit  estreno  sinó...  No  goso,  papa. 
Gosa,  dona...  Si  no  vingués  ella,  aquesta  ar- 
tista del  pervenir  de  setse  anys  y  mitx  à  oferirse 
per  cantaria. 

Vostè  cantar  '1  paper  de  !'  Anit;  ? 
Quina  ban  a!        (No  podentsf  contenir.) 
Oé?.  Ell!. 

Vostè   aqui?    Ja   sab    per   què    ho   ha  dit  això 
aquest  jove?  Donchs  ho  ha  dit  perquè  no  hem 
volgut  aceptar  1'  ofeita  que  'ns   ha  fi-t  d'  anar  à 
sopar    ab    ell    à    Moncada..    com  si  uns  artistas 
com   som    jo  y    la   meva  filla  anteposéssim  un 
miserable  sopar  à  un  debut  que  'ns  ha  de  donar 
sopars    fiïs    que    'ns    enterrin.    Perquè  la  noya 
debutarà  avuy,  perquè  '1  gran  autor  aqui  present 
degui  à  la  meva  fila  '1  triunfo  d'  aquesta  nit. 
Veyam  si  te  'n  deixaràs  donar  entenent... 
Home  .  fassi  '1  favorl.. 
Y  tal!  . 

L'  paper  de  1'  Anita!.  Cuidado  si  té  pretensions 
la  noya! 

La  vritat  es  que  ho  trovo  també  una  mica 
peliagut. 

No  ho  creg3..   la   noya  pot  ferlo,  y  be.  Calli!, 
qui  m'  hu   ha  dit?,   qui  m'  ho  dit?  (Pensant.) 
Ah!,  ella  mateixa. 
Què  ha  de  dir  ella! 

Qui  ho  ha  de  dir  es  '1  públich,  desenganyis. 
Oue  ho  diga..  No  hi  tinch  cap  inconvenient. 

(Emes/ parla  baix  d  Cèlia.) 
Pensi  qu'  es  un  paper  que  en  primer  lloch  s'  h  l 
de  possehir  molt. 

Si  '1  posseeix?  Calculi  que  la  mateixa  Anita  li  ha 
ensajat...  que  se  '1  sab  de  memòria.  L'  personatje 
de  la  inmortal  obra  de  vostè  hi  està  identificat. 
La  creació  de  vostè  es  un  ser  ideai,  vaporós, 
càndido  é  igrocent,  y  la  noya  també  es  igno- 
centa,  càndida,  vaporosa  é  ideal..  No  vulga 
regateijar  la  tnunfal  entrada  d'  aquest  àngel  de 
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Deu  a!  Temple  de  las  didas..  digo..  de  las  di- 
v.is..  perquè  li  pertoca  de  dret.,  de  dret  sagrat 
(olora,  nova)  à  Cèlia  que  segueix  disputant  ab 
Ernest.')  Miris  com  plo;a!  axi'gii  las  sevas  Iíà- 
grunas.  (Al girarse  veu  que  Ceiia  no  h  fa  cas.) 
Dona,  estigas  pel  que  parlem  y  deixal  esta  à  n' 
aquest  home.  (Creusat.) 

Cèlia  Però  si  may  me  calla.  No  's  cansi,  perquè  es 
inútil! 

Ernest    /Me  la  pagaràs  ) 

Gaspar    Q  íedém  entesos,  no  es  vritat? 

Ernest    Digas  que  no. 

Autoe  Es  delicat.,  jo  be  ho  voldria,  però.,  aixis.  de 
repent... 

Gaspar  Calli!,  calla  noya..  que 'Is  deixaràs  anonadats. 
Trihi,  trihi  la  pessa  musical  que  vulga,  que  la 
cantarà  ara  mateix. 

Ernest     Prou  'Is  vehins  ns  matan! 

Gaspar    Mireus  qu'  e«  prou  aquest  home!. 

Actor     Que  1'  has  sentida  canta  tú? 

Ermfst    No,  però  que  no  li  veus  la  cara? 

Gaspar  Ja  te  sort  qu'  avuy  no  'm  convé  que  m'  agafin... 
Vostè  es  un  malvat.  Ferque  Y  home  qu' ha 
comès  contra  aquest  gran  autor  1'  infàmia  que 
vostè  va  cometrer,  es  capàs  de  tot. 

Ernest     Jo. 

Gaspar  Quan  vostè  va  estrenar  aquella  obra  mestra  que 
no  mes  va  ferse  una  vegada.  «Las  bascas  de  Ro- 
ger de  Flor.»  ell  va  xiular  '1  primer. 

Ernest    Jo? 

Autop     Això  vas  fer? 

Gaspar  Es.  clar,  tothom  va  seguir  y  va  ser  '1  fracàs  de 
1'  obra. 

Cèlia      No  ho  negui  que  jo  també  ho  vaig  veurer. 

Ernest  Ah!  era  que  vaig  cridar  al  meu  gós  que  s'  hs- 
via  ficat  à  V  orquesta. 

Gaspar    Ja!  vés  si  'm  darà  entenent... 

Autor  Bueno...  acabem.  Jo  no  tinch  inconvenient  en 
que  la  noya  'm  donga  ara  aqui  una  mostra  de 
quehi  de  quedar  be,  cas  de  que  fassi  la  funció 
aquesta  nit. 

Gaspar    Vinga  donchs...  què  vol  que  canti? 

Ernest    Las  vint  de  copas. 

Cèlia       No  callarà  may,  no. 

Ernest     Si  me  1'  ha  de  pagar...)  (A  Celia.)t 
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Cèlia.      (Vagi.) 

Gaspar  Li  està  be  1'  ària  de  quan  se  trova  qu'  ha  per- 
dut la  memòria? 

Autor     Com  à  pessa  difícil,  '1  tango  de  las  rosquillas. 

-GelIa       Però  allò  es  un  cuarteto. 

Autor     Que  no  som  quatre?   Tu  ja  sabràs  acompanyar. 

(A  Ernest.) 

Ernest  Per  acompanyar  à  una  artista  com  aquesta,  tot- 
hom es  bo. 

Autor    Deixémlo  que  està  de  broma.  Arriba...  arriba. 


MUSICA 

Cèlia  Jo  tinch  un  xicot  molt  cayo 

que  à  la  platxa  despatxa  rosquillas: 

y  no  sé  lo  qué  li  agafa 
cada  cop  que  'm  veu  las  pantorrillas. 
f  ?? >De  manera,  que  tremolo 
per  si  arrivo  à  casarme  algun  dia, 

perquè  si  fa  això  à  la  platxa, 
jAy  mamà!  mar  en  dins,  qué  faria? 
No,  no...  no  m'  hi  caso 
perquè  de  cert  sé 
que  si  acas  m'  hi  caso, 
prompte  enviudaré. 
Luego,  'm  ve  ab  fioretas, 
suspirs  y  ays  del  cor, 
y  jo  vuy  un  home 
dels  del  morro  fort. 
Ay  Pepet!  tú  tens  mala  fatxa. 
Ay  Pepet!  despatxa  à  la  platxa. 
Ay  Pepet!  no  vuy,  malvinatxa! 
mesura  petita 
que  jo  vuy  un  home 
fet  He  dinamita. 
Ernest,  Ardor  y  Gaspar  pican  de   mans  v   can- 
tan  lo  conjunt  mcntras  Cèlia  ^apatea. 
Cèlia  Ay  Pepet!...  etc. 

Ells  Ay  Pepet!  que  te  mala  fatxa. 

Ay  Pepet!  despatxa  à  la  platxa. 
Ay  Pepet!  no  vol,  malvinatxa! 
mesura  petita 
que  ella  vol  un  home 
fet  de  dinamita. 
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Cèlia  Jo  era  encara  petiteta, 

que  la  mare  ninas  'm  comprava, 

però  sempre  que  podia 
un  bon  nino,  may  nina,  jo  triava. 

Si  era  nina,  no  tenia 
en  jugai  hi,  à  cap  hora,  taleya; 

però  lo  qu'  es  ab  'I  nino, 
horas  y  horas  ab  éll  'm  distreya. 

Ara,  si  'm  preguntan, 

dels  dos,  qué  mes  té, 

creguinme  ó  no  'm  creguin, 

à  fe  que  no  ho  sé. 

^Sab  1'  iman,  tal  volta, 

per  qué  busca  '1  Nort? 

Tal  vegada  siga 

que  tinch  ma^sa  cor. 
Conjunt  Aquesta  vegada  s'  arrencan    los   tres  y  posantse 
de  filera  ab  Cèlia  ^apatean  tots  quatre. 


PARLAT 


Autor  Veu?  Si  jo  sàpigues  que  à  I'  hora  de  la  funció 
ho  havia  de  fer  aixís,  ja  estaria  coníorme. 

Gaspar    Qué  vol  dir?  millor! 

Celi*      Millor,  millor 

Gaspar    Cent  cops  millor. 

Ernest    Y  qué  ha  de  fer!... 

Gaspar    Encara  me'ls  acabarà  vostè! 

Cèlia  Dcixil  que  te  ràbia  perquè  se  'is  haurà  d'  es- 
pinyar. 

Ernest  No  n'  hi  ha  poca  de  diferencia  d'  aqui  que  som 
quatre;  allí  al  Teatro  ab  'Is  morenos. 

Autor  Això  es  vritat.  Y  després...  tampoch  sé  si  T  di- 
rector hi  estarà  conforme. 

Ernest    Si  no  que  s'  hagués  tornat  ximple!... 

Gaspar  Donchs  s'  ha  equivocat  perquè  '1  Director  es 
qui  m'  ha  enviat  à  parlar  ab  '1  senyor. 

Ernest    Que  te  '1  creus? 

Ceua       Pot  preguntarli. 

ErneïT  Desprès  hi  ha  la  part  de  la  declamació  que  V 
Anita  ho  feya  admirablemeut.  <;Qué  farà  aquesta 
criatura? 

Gaspar    La  part  de   la   declamació?   Vají   home!  ab  dir 
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que  jo  soch    'I  seu  mestre,    està  dit    tot.  En  fi.  . 
fassim  1*  obsequi  del  exemplar. 

Ernest    Que  'u  sentirem  de  barbaritats! 

Gaspar  Quan  la  noya  hagi  debutat,  vostè  y  jo  'ns  veu- 
rem las  caras. 

Ernest    Ara...  aquest  vespre. 

Gaspar  No...  aquest  vespre  no.  Fàssi,  fassi  '1  favor  del 
llibre. 

Autor     Aqui..,  sobre  la  taula. 

Gaspar  /  Dantlo  d  la  nova.)  Te,  noya,  obra  à  cualsevol 
part...  tú  mateixa.  Recordat  de  las  mevas  ob- 
servacions. 

Cèlia  Vol  això  de  quan  surt  la  fada  del  fondo  del  ba- 
rranch? 

Gaspar    Qué  hi  diu? 

Autor      Si...  ja  'm  va  be. 

Gaspar    Apa,  donchs.  .  (Pega  un  cop  de  puny  d  la  taula  • 
teniho  saltar  tot.) 

Ernest     Es  quan  surt  '1  sol  que  '1  castell  fa  salva.  Vinga. 

Cèlia  Qué  miro!  de  la  encontrada 

surt  una  ;-ombra  gentil 
per  la  brisa  vellugada... 

Gaspar  (Corretjinla)  Per  la  brisa  vellugaaada!  mes 
cantarella!:  correu  qu'  encara  belluuuga!  ^No 
sabs  com  ho  dihuen  las  pescatera*-? 

Celta       Per  la  brisa  vellugaaada!  (Fentho.) 

Gaspar    Aixis. 

Cèlia  Ay,  pobre  de  mi!  es  la  fada 

que  li  ha  eixit  vegadas  mil. 

Gaspar    Cop  al  cap,  ara. 

Ernest     Vaja...  pleguem. 

Gaspar    Per  qué  hem  de  plegar? 

Ernest     Però  per  qué  li  fa  pegar  al  cap? 

Autor      No,  no...  no  va  del  tot  malament. 

Ernest      Tu  '1  de^itj  de  estrenar  1'  obra  't  te  suggestionat. . 

Gaspar    Segueix,  noya. 

Cèlia.       Ob,  Deu  meu! 

Gaspar    Mira  en  L'  ayre;  quan  s'  anomena  à  Deu  's  mira 
ï.[  ayre;  quan    's  parla    del   dimoni,    's   mira  al 
apuntador. 
CIelia  (Ho  fa.)  Oh!  Deu  meu,  ^qué  sento  jo 

que  tinch  aqui  una  opressió, 

Gaspar    (Senyalant  una  ó  ah  la  ma.)  O,  pressió.  fPe-- 
gantse  al  pit.) 

Celta  que  m'  enclou  com   un  calaix! 
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Es  éll...  es  'n  Pau,  qu'  à  àbaix 
atravessa  '1  pabelló! 
«  Gaspar    Al  ma! 
Ernest    (iQuin  home  mes  burro!) 
Cèlia  La  f*da  '1  vol   conseguí. 

Ell  no   sab    per  hont  fugi; 
ji  1'  amenassa  ab  la  dalla 
Pauhet,  puja  aquí  dalt... 
Ernest  Y 

veuràs  ton  p£  re  com  talla! 

{Cridant  còmicament.') 
Autor     Home,  Ernesto,  fes  '1  favor  .. 
Gaspar    No,  si  ja  's  compren...  'L  senyor  vol  que  m'  en- 
fadi perquè  tinguem   cuestions...   'n>    portin  al 
jutjat  y  no  debuti  la  noya,    però  no  ho  lograrà, 
avuy  no  m'  enfadaré    encara    que  m'    arrivés    à 
dir  que  faig  malament   '1    Guzman.    Tornemi, 
noya. 
Ernest     Altra  vegada?   Que    'ns  vol   tenir   aqui   fins   à 

demà? 
Autor     No...    basta.    Desprès   de  lo  que    he  sentit,    no 
tinch  cap    inconvenient   en   que    la  noya  canti 
avuy  la  meva  sarsuela. 
Ernest     Que  t'  has  tornat  boig? 

Autor      Pcro  es  imprecindible  que  's  posi  d'  acor   ab  'l 
gefe  de  la  clach  y'  n  Coll,  aquell  gacetiller  amich 
meu. 
Gaípar    Ja  'Is  conech  à  tots  dos. 

Autor    Donchs  vagintlos  à  trobar;  per  part  d'  un  d'  ells, 
ja  sé  que  no  hi  haurà  inconvenient,  ara,   1'  altra 
com  que  no  sé  lo   que  hi    media  ab  1'  Anita,  no 
sé  com  s'hopendrà,  y  jo,  la  prempsa  no  la  puch. 
tenir  en  contra. 
Gaspar    No  tinga  cuidado.  En  primer   lloch    qu'   estant 
1'  altra  malalta,    no  la   perjudica  per  rés,  y  en 
segon,  si  necessari  es,  'm   tiraré  als  seus  peus  y 
'Is  regaré  ab    las  mevas  llàgrimas   y   las   de   la 
noya. 
Cèlia       Si,  si,  papà. 

Autor  Però  tot  això  depressa,  que  casi  som  à  1'  hora 
perentoria...  Si  no  hi  ha  cap  obstacle,  al 
Teatro  y  à  vestirse.  Per  sort  no  s'  ha  donat  en- 
cara contra  ordre  à  ningú. 
Ernest  Y  si  V  Anita  à  ultima  hora  's  trova  millor  y  re- 
solt fer  '1  paper?... 

(Tocant  las  vuvt.) 
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Ah!  {Satisfet.)  Ja  tot  es    inútil!  L'  Anita  ja  ne-- 
pot  representar  aquesta  nit...  son  las  vuyt! 
Què  te  que  veurer? 
No  alzes  ya  tu  faz  bravia, 
ni  intentes  empresa  vana, 
que  es  el  son  de  esa  campana 
el  toque  de  tu  agonia. 
^Nada  te  dice  en  esencia 
ni  levanta  tu  corage 
el  metàlico  lenguage 
con  que  lee  tu  sentencia? 
En  esta  hora  menguada 
has  de  saber  que  tu  Anita 
està  acudiendo  à  la  cita 
con  el  tren  que  va  à  Moncada. 
Qu'  està  dient  aquest  bàrbaro! 
Anem,  noya. 

No!  vostè  no  se  'n  va  que  no  m'  espliqui  lo  qu' 
ha  volgut  indicar  ab  aquets  versos  de  carreró. .. 
Però  mira  qu'  es  tart.  Ernesto. 
Es  que  'm  temo  una   mala  jugada  d'  aquest  có- 
mich de  sala  y  arcova. 
Jesús! 

Cómich  de  sala  y  arcova!  Jo  cómich  de  sala  y 
arcova?  Això  es  un  renech  artístich  que  no  te 
perdó  de  Deu! 

Ja  ho  sabré...  y  molt  aviat...  Y  li  adverteixa 
que  no  canti  victorià,  perquè  à  mi  no  se  'm 
rifarà.  (S'  en  va  f oro  dreta.) 

Vagi  à  da  '1  vol! 


ESCENA  V 

Mateixos.  PERIODISTA. 


Per.  Ahont  va  tan  depressa  '1  meu  coleg?? 

Autor  Ve  à  propòsit.  Tot  es  guanyar  temps. 

Gaspar  Ara  1'  anavam  à  trovar. 

Per.  Y  això? 

Autor  Diguim...   abans,  que  ha  conseguit  algo  de  Y 

Anita? 

Per.  No  1'  he  poguda  veurer. 

Autor  Donchs,  parli  ara  vostè. 

Gaspar  Ho  farà  la  noya,  y   repari  que  jo  no  li  diré  una. 
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paraula.  Cèlia...  tens  al  devant  al  periodista  de 

mes  talent  d'  Espanya. 
Per.         No  tant,  tampoch. 
Cèlia      Si...  ja  sé...  He  llegit  algun  cop  alguna  revista 

y  m'  ha  encantat  l' imparcialitat,  la  bona  fé  que 

en  ellas  's  veu. 
Gaspar    'Ns  hem  passats  nits  enteras  llegintlas. 
Autor     Al  grano...  qu'  es  tart. 

Gaspar    Es  que  quant  un  's  trova  devant  de  sers  supe- 
riors... 
Cèlia      Ja  ho  pot  dir. 
Autor     No  acabariam  may...  Veu  aquesta  senyoreta  's 

compromet  à  cantar  '1  paper  de  1'  Anita  aquest 

vespre. 
Gaspar    S'  hi  compromet. 
Cèlia      M*  hi  comprometo. 
Per.         Oh!...   que  no  veu  qu*  aquest  paper  li  vindria 

massa  gran. 
Cèlia  Massa  gran? 
Gaspar    Com  s'  entén?  Ni  fet  à  la  mida.  Ara  mateix  n' 

ha  dat  pro  vas  aquí  qu'  ha  deixat  tontos  à  tots 

'Is  qu'  escoltavam. 
Per.         Veurà,  1'  Anita  no  pot  consentir  que  's  tracti  de 

desbancaria  per  faltar  una  nit  al  Teatro. 
Autor      Però  à  mi  'm   perjudica...  y  la  vritat  es  que  la 

senyoreta   apoyada   per   la   clach  y  per  vostè, 

crech  que  'n  sortiríam. 
Per.         En  fi,  vostè  farà   lo  que  vulgui,  però  jo  també 

sé  lo  que  tinch  de   fer  demà...  ó  ara  mateix  al 

escriurer  la  revista  de  1'  obra. 
Gaspar    Serà  una  iniusticia. 
Cèlia      Mes  que  injusticia. 
Autor      Això  es  vritat. 
Per.  Qué  més  injusticia  qu'  abusar  de  no  trovarse 

be  la  pobre  A.nita,  per  apoderarse  del  seu  paper 

per  sorpresa? 
Gaspar   Es  que  no  es  vritat  que  no  estiga  be. 
Cèlia       Ben  be  qu'  està. 
Autor     Jo  sempre  ho  he  sospitat. 
Gaspar    Vagi  à  casa  seva...  ah  que  no  la  trova? 
Per.         Efectivament,  ara  no  hi  era,  però... 
Gaspar    Si  la  vol  trovar,  ha  d'  anar  à  Moncada  à  la  torre 

d'  aquest  Hrnesto  qu'  ara  mateix  era  aquí. 
Per.         Que!...  qu'  ella?... 
Gaspar    (A  Autor.)  No  ha  rebut  una  carta  mentras  era 

al  ensaig? 
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Autor      Si...  efectivament  y  desde  llavors...  vaja...  es— 

plicàt...  y  la  surtida  tan  precipitada  ara  d'  ell... 
Per.         De  debò? 
Gaspar     Li  juro! 
Per.         Infames!...   No...   si  ja  no  hi  tenia  tota  la  con- 

fiansa. 
Autor     Desenganyis,  allí  hont  hi  ha  hagut  foch  sempre 

queda  caliu. 
Gaspar    Si  ara  aquí  jo  li  he  dit  en  uns  versos  castellans 

improvisats   que  l"  Anita  ja    era  al  tren,  y  ha 

fugit  com  un  exalació.     . 
Autor     Això  es  V  evangeli. 
Per.         Gracns...    gracias...    (Dant  la  ma  d  Gaspar.) 

vinga  aquesta  ma. 
Gaspar    Tinga!  tú  també,  noya.  (Li  dona.) 
Per.         Jo  sabré  correspondrer  à  n'  aquest  inmens  favor 

que  m'  ha  fet... 
Gaspar    Qué?  que  potsé  vostè? 
■Phr.  Calli...  calli  que  m*  avergonyeix.  Vostè  debutarà 

avüy.       (A  Cèlia.) 
Gaspar   Debutaràs. 
Cèlia      Debutaré. 
Gaspar    Debutarem,    per  que  jo  debutaré  ab  menjar  ab 

regla  y  a  las  sevas  horas  com  es  degut. 
Per.         Y  la  proclamaré  la  primera  tiple  d'  Espanya... 

Demà  sabran    totas  las   nacions  '1  triunfo  de  la 

seva  filla. 
Autor     Donchs  cap  al  Teatro.  Sort  que  no  s'  havia  do- 
nat cap  contra  ordre. 
Gaspar    Anem  noya!   (Y  que  's  preparin  totas  las  fondas 

de  Barcelona  per  que  faré  atrocitats!) 
Autor      Desseguit  'ra  reuniré  ab  vostès. 
Gaspar    Donchs,  apa...  (S'  ha  salvat  '1  ventre.) 
•Cèlia      Que  ho  passin  be. 
Autor      Hasta  luego.  (S  en  vanjoro  dreta.) 

(Periodista  queda  anonadat.) 


ESCENA  VI 

AUTOR,  PERIODISTA,  luego  ERNEST. 


Per.         Y  decia  que  m'  amaba!... 
Autor     Res...  son  donas. 
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^Pek.         Y  qu'  hasta  m'  havia   promès  no  torna  à  dirli 

una  paraula.  Y  que  a  mi... 

(Li  parla  d  Y  orella.) 
Autor     Recristo...  tira  peixet! 

Per.  Si,  però  ja  no  hi  vuy  res...  Ja  s'  ha  acabat  tot. 

Autor      Vol  dir? 
Per,         Ah!  però  que  plegui,    perquè   artísticament  la 

deixaré  com  un  drap  brut...  aixís  com  aixís  ho 

podem  dir  tot.  No  'm  portaran  à  presiri  per  xo. 
(Ernest  f oro  esquerra.) 
Ernest     Ja  torno  à  ser  aquí. 
Autor      Adir  s,  Madrid. 
Per.         Voslé  es  un  canalla!... 
Ernest     Miris,    fassim   '1  favor   de   deixarme   tranquil, 

sent?...  que  del  contrari...    cregui  que  'm  trova 

en  estat  de  Gracia! 
Per.         A  mi  m'  hi  trova  de  Sant  Gervasi,  qu'  encara  es 

un  xich  mes  amunt.    Vostè  y  jo  no  hi  cabem 

en  'i  mon. 
Ernest    Si  que  'n  necessitem  de  puesto...  no  ho  hauria 

dit  may. 
Per.         Qu'  estrany  que  no  siga  à  Moncada... 
Ernest    Ja  hi  aniré  quant  hi  hagi  maduixas. 
Per.         Basta  de  bromas.  Trihi  dosamichs. 
bHNEST    Qae 's  pensa  que  'Is  meus  amichs  son  melons 

per  que  s'  hagin  de  triarr" 
Autor     Però,  senyors! 
Ernest     Donchs,  per  què  'm  ve  ab  rassones  sens  com  va 

ni  com  cuesta,  com  diuhen  en  aquella  comèdia? 
»Per.         Jo;  mentras  vostè  va  ser  1'  amo  de  1'  Isla,  'l  vaig 

respectar,   donchs   vostè   m'  havia  de  respectar 

ja   que   va    abandonaria  y   jo  n'  havia  pres  po- 

sessió. 
Ernest    Quin'  isla? 
Per.  Dígali  isla  dígali  Anita. 

Ernest     Però...  que  s'  empatolla  ara?  Si  jo  ja  no  hi  he 

pensat  mes  ab  ella. 
Per.  Escolti  vostè.  (Al  Autor.) 

Autor      Lo  qu'  escolto  jo  es  que  farem  tart. 
Per.  No  ha  pensat  mes  ab  ella  y  li  dona  una  cita  per 

avuy  per  Monc-da? 
Ernest     Jo?...  à  1'  Anita? 
JPer.         Vostè...  à  1'  Anita...  ho  sé  de  cert. 
Ernest     Jo  li  dich  qu'  es  mentida...  A  qui  1'  he  donada 

es  à  un  altra  que  per  cert  es  la  primera  dona 
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Per. 

Ernest 

Per. 

Ernest 

Autor 

Ernest 


Autor 

Ernest 


que  se  m'  ha  rifat,  però  que  no  me  la  portarà  al' 

rnolí. 

Veyam,  mosseguim  '1  dit! 

Be,  vostè  toca  '1  bombo. 

Vol  dir  que  no  es  vritat? 

Y  qué  ha  de  serl...  presentim  à  qui  li  hagi  dit. 

Aquest  artista  retirat  qu'  ara   era  aqui...  '1  pare 

de  1'  altra  odalisca. 

Aquell  cafre?  Miris...  jo  li  juro  que  tot  es  fals 

y...  vaja  home  que  ja  es  massa  gran   per  dei- 

xarse  alsar  la  camisa. 

Júrimo. 

Li  juro,  home...  paraula  d'  honor. 


ESCENA  VII 


Mateixos,  ANITA. 


Anita 


Autor 
Per. 
Ernest. 
Anita 

Per. 


Anita 

Ernest 

Autor 

Ernest 

Per. 

Ernest 

Per. 

Ernest 

Per. 


Autor 

ERNhST 


Ah!  es  aqui?  Ja  m'  ho  he  pensat.   Qu'  hem  de 
fer?  Vinch  de  1'    Estació  y  veyent  que  vostè  no 
hi  era,  me  *n  he  entomat. 
Are...  are...! 
Qué  tal?" 

Be...  qu'  està  inventant? 

No,  si  ja  tant  se  me  'n  dosan   tres  com   qua- 
tre... si... 

Escolti,  Anita...  ^Es  cert  que  '1  senyo  li  ha  do- 
nat una  cita  per   anar  aquest  vespre   à  la  seva 
torre  de  Moncada? 
Que  pot  ser  ho  nega? 
Jo? 

Miris...  vegi.  {Dant  la  carta  al  Periodista.) 
Qué? 

Sab  que  te  molta  barra? 
Però  si  jo... 

En  fi...  ja  '1  buscaré  y  'm  darà  satisfaccions... 
Però  escolti,.. 

Ja  'ns  veurem.  Y  ab  vostè  no  'ns  veurem  may 
mes  y  1*  haig   d'   esclafar  ab  '1   periódich   y  à  I* 
altra  la  posaré  als  núbols...  me  'n  vaig  à  fer  la 
revista.  (Vase  cremat.) 
Veyam  si  al  últim  rebré  jo. 
A  veurer   aquesta  carta..    Deu!  Ja   ho  veig!  la 


carta  que  vaig  enviarà  la  filla  delcomich,  v  com 
no  vaig  posar  a  qri  anava  dirigida,  hi  han  po- 
sat '1  nom  de  vostè  y  li  han  enviada. 

Anita      De  debò? 

Autor     Això  es  màquiavelich. 

Ernest  Ah...  però,  me  la  pagaran;  no  n'  han  de  sortir 
be...  això  era  un  capritxo  de  moment  y  si  vols, 
fem  las  paus,  cantas  tu  aquesta  nit  y  ells  hau- 
ran fet  la  gran  planxa.  Qué  hi  dius? 

Anita  A  mi  à  bodas  'm  convidas...  *m  venjo  de  la 
meva  rival  y  tú...  tú  'm  tornas  '1  teu  amor. 
(Abrassantlo.) 

Ernest  Be...  veuràs...  això  després...  Ara  àreventarà  n' 
aquell  parell.  Qué  hi  dius  també  tú? 

Autor  Val  mes  un  boig  conegut...  jo  millor  que  canti 
vostè...    però  aquest  xicot,  'm  fa  por  ab  '1  diari. 

Ernest  No,  qu'  ell  es  creu  que  qui  cantarà  es  1'  altra  y 
la  posarà  à  las  estrellas  dihent  que  ho  ha  fet 
tan  be. 

Anita  Es  vriiat.  Donchs  anem  que  hi  arrivem  abans 
de  comensar. 

Anita     Jo  tinch  aqui  1'  exemplar. 

Ernest     Anem,  anem,  y  guerra  als  embrolladors. 


MUSICA 

RIGODON    BÉLICH 


Anita      Donchs,  anémy  '1  seus  plans  anularém. 
Autor     Donchs,  anem,  que  jo  os  juro  que  riurem. 
Ernest     Donchs,  anem;  y  gens  no  'ns  entretinguem. 
Anita      Y  ay,  del  que  pretengui  aturarme  '1  pas, 
que  es  juro  de  veras  que  qui  soch  sabrà; 
qu'  una  bofetada  se  1*  ha  de  sentí, 
que  no  sabrà  'l  puesto  d'  hont  li  haurà  sortit. 
(Mentres  Anita   cania    lo  següent  'Is  corneiins 
tocan  atach  y  de  qÏÏan   en   quan  se  sent  un 
cop  de  bombo  figurant  canonadas.  Ernest  y 
Autor figuran  tocar  la  corneta.) 
Que  '1  que  'm  vulga 
segar  l' herva 
te  d'  anar  molt 
ben  calsat, 
y  à  n'  aquella 
trapassera, 
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jo  la  tinch  de 

'  de  confirmar. 

Pretenia 

desbancarme 

sens  pensarse 

1'  infelis, 

que  jo  '1  tinch  de 

'na  à  Ls  aulas 

mes  pelat  que 

un  vidre  llis. 

Ja  veurà  la  que  li  passa 

à  n'  aquella  pedàs  d'  asa 

que  per  fregt'rmela  à  mi 

ha  d'  eixir  dejorn  de  casa 

y  llevarà  molt  dematí. 
Conjunt  Y  ay  del  que  pretengni  aturarme  '1  pas  ..  etc. 
Ells         Y  ay  del  que  pretengui  aturarli  '1  pas 

que  os  jurem  de  veras  que  qui  es,  sabrà; 
qu'  una  bofetada  se  V  \u  de  sentí 
que  ni  sabrà  '1  puesto  d'  hont  haurà  sortit. 
Que  qui  vol  se- 

garli  F  hdrva, 

ha  d'  anar  molt 

ben  calsat, 

y  à  n'  aquesta 

trapassera 

ella  1'  ha  de 

escarmentar . 
Pretenia 

desbancaria, 

sens  pensarse 

1'  infelis, 

que  ella  '1  té  de 

anà  à  las  aulas, 

mes  pelat  que 

un  vidre  llis. 

Tere-tara-ri-Téréré-tarari. 
(  Vanseforo.) 


MUTACIÓ 

Quadro  últim 

L'  escena  representa  1'  escenari  d'  un  Teatro  soposàt,  vist  per 
un  costat.  Lo  que  representa  fondo  del  mateix,  ó  siga  T  es- 
querra del  espectador,  figurarà  haverhi    los   quartos  dels  ar- 


53 

tistas,  deixant  un  espay,  d'  aquestos  al  primer  bastidor,  de  uns 
deu  pams;  menos  aquest  espay  que  quedarà  lliure,  los  demés 
quedaran  tapats  per  lo  que  figurarà  ser  decoració  del  escsna- 
ri  soposàt  deixant  tot  V  espay  possible  de  proscení.  Sempre 
que  s'  aixequi  un  portier  que  hi  haurà  al  frente,  s'  ha  de  veu- 
rer  molt  llumenat  1'  escenari  fictici. 


ESCENA  PRIMERA 


Coro  d' homes  y  donas  pjssejantse,  vestits  d'  època  de  1'  edat  mitxa,  luego 
GASPAR. 


MUSICA 

Ellas  Ja  s'  acosta  V  hora 

de  la  funció; 
à  mi  'm  sembla  que  la  tiple 
farà  un  bunyol. 


Ells  Ja  s'  acosta  1'  hora 

de  la  funció 
jo  estich  cert  qu'  aquesta  tiple 
farà  molt  tró. 


Ellas       Jo  la  veig  molt  aturada, 
molt  pe  à  pa; 
y  'm  diu  '1  cor  qu'  aquest  vespre 

li  xiularan. 
No  li  veig  aquella  gràcia 

sandunguera  que  tenim 
totas  las  qu'  estem  bregadas 

y  ja  tipas  de  sortir. 
No  tindrà  may  '1  despejo  ni  aquest  modo 
de  mirar. 

(Posantse  un  dit  al  ull  ab  malícia.)   ■ 
Ells         ;01e  yà! 
Ellas       Ni  la  sal  que  à  carretadas  tenim  totas 

del  modo  de  caminà.  (Caminan  ab  salero.J 
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ELLS   Y    ELLAS 


Ells  ' 

jAJabat,  ruch! 
alabat,  ruch,  alabat 
que  à  vendre  "t  duch. 


Ellas 

Serà  molt  ruch 

aquell  que  veure  's  pensi 

un  triunfo  avuy. 


Gaspar  surt  segon  terme  dreta  vestit  de  Gusman 
el  Bueno.) 


ESCENA  I 

GASPAR  luego  REPRESENTANT. 


Gaspar  Apa...  à  V  escena,  que  d^sseguit  anem  à  tirar... 
(Qué  fa  aquest  autor?)  V  coro  entra  d  V  escena 
figurada.)  Uf!  quina  calor!...  Es  clar...  ha  anat 
tot  tan  precipitat... 

Rep.         Com  estem?       (Primer  terme  esquerra.) 

Gaspar  A  punt...  'Is  musichs  à  1'  orquesta,  'l  coro  en  es- 
cena y  la  noya  acabantse  de  vestir. 

Rep.         Y  per  qué  porta  :  quest  traje  vostè? 

Gaspar  L'  he  trovatal  cuarto  de  la  nova  y  1'  he  aprofitat 
per  dar  mes  variació  à  1'  estreno  d'  avuy. 

Rep.         Qué  dimoni  enrahona? 

Gaspar  Deixiu  anà,  home.  Ja  he  fet  posà  una  tira  als 
cartells  de  fora  anunciant  que  com  à  fi  de  fes- 
ta faré  la  baixada  de  1'  escala  del  Guzman.  Vuy 
que  la  funció  d'  avuy  siga  un  aconteixement. 

Rep.         Ja  ho  sap  'i  director? 

Gaspar  Ja  li  diré  quan  arrivi. 

Rep.         No  sé  si  ho  voldrà. 

Gaspar    Y  tal!  encara  es  ganga. 


ESCENA  II 

Mateixos.  MAQUIN'STA  luego  CÈLIA. 


Rep. 


(Entra  primer  terme  dreta  ab  draps  y  una  tm 
polla.)  Ah!  ja  ho  portas? 
Qué  es  això? 
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•Gaspar 


Rep. 

Gaspar 

Rep. 

Maq_. 

Rep. 

Maq, 

Rep. 


Maq.. 
Rep. 

Gaspar 


Rep. 

Gaspar 

Cèlia 
Gaspar 

Cèlia 
Rep. 
Cèlia 
Rep. 

Gaspar 

Rep. 

Gaspar 

Rep. 

•Cèlia 
Gaspar 


Celta 
Gaspar 


•Cèlia 


Draps,  venas  y  àrnica   per  quan  faig    mutis;  si 
no  m'  obro  '1  cap,  es  que  no  ha  anat  be  la  caigu- 
da, y  llavors  la  repeteixo. 
(Bàrbaro.) 

Ficamo  à  n'  aquest  primer  cuarto. 
Que  ets  tú  '1  qu'  has  de  bai<ar  la  trapa? 
Si,  senyor. 

Ja  sabs  al  moment  qu'  es? 
No. 

Be,  veuràs,  posat   à  sota  ara  desseguida,   y   ja 
diré  al  comparsa  que's'  ha  de  ensorrar,  que  pe- 
gui un  cop  de    peu...   llavors   arrias  y  no  'l  dei- 
xeu mourer   que    V  heu  de  tornà  à  puj'ir  desse- 
guida. Ja  sabs  hont  es  la  trap  ? 
No  es  aquesta?  'Senyalant  segon  terme  dreta.) 
Si...  (Lo  maquinista  deixa   l  que  porta  7  cuarto 
V  desapareix  /oro  esquerra.)  Y  la  nova? 
Minsseia.  {Celta  primer  lerme  vestida  de  blanch 

per  V  istil  de  Margarita  del  Faust.  Surt  ab 

afectació.) 
Està  be...  m'  agrada. 

Qué  tal?  Farà  '1  cop?  Veyam,  girat.  ÇS  gira.) 
Es  ben  formada. 
Que  't  sembla  la  cara? 

\v[  sembla  que  una  mica  decarmi  à  la  punta  del 
nas  t'  hi  hauria  anat  be. 
Vol  dir? 

Ja  estí  be.  (NT  agrada  aquesta  xicota.) 
Que  hi  ha  gent? 
Ja  es  plé. 

Si  se  li  puguessin  tirà  un  parell  de  toyas  en 
escena... 

Prou...  Vol  que  me  'n  cuidi? 
Si...  fassi  '1  tavor...  veurà...  es  en  be  de  V  obra. 
Donchs  hi  vaig.  (L'  haig  de  travallà  à  n'  aques- 
ia  xicota.)  (  Vase  esquerra.) 
Tinch  una  por... 

Fuig  dona!  si  faràs  un  èxit  gros...  dels  de  la 
clach  n'  hi  haurà  tres  ab  massas  qu*  ensorraran 
'1  tealro. 

Repara  com  tremolo... 

No  juguem...  mira  que  ja  he  dit  à  'n  Marcelino 
de  la  fonda  de  Sant  Agustí  que  preparés  un  so- 
par per  dotse   per  després  d'   eixir   del   Teaíro 
que  'ns  '1  menjarem  tú  y  jo. 
No  tindré  gens  de  gana. 
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Gaspar  Ja  me  '1  menjaré  jo  =o1.  (' S comensa  dveurer  al- 
gun moviment  iT  ariisias  en  escena,  alguns- 
eniran  y  suri  en  del  escenari  figurat.) 

Veu  (Del  cuarlo  últim  terme.)  Peluquero!  Pelu— 
quero! 

"Veu         Voy!  (Se  sent  un  timbre.) 

Gaspar   Ja  hi  som,  noya  ..  animo. 


ESCENA  III 


Mateixos,  SEGON  APUNTE  ab  1'  exemplar  y  la  llanterna. 


Seg.         Filera  d'  escena  'Is  que  no  hi  tingan  de  ser  (Al-- 
sant  7  portier  y  parlant  als  del  escenari  figurat.) 
Y  vostè   senyoret  ...    està  à  punt?   qu' anem  à 
comensar. 

Celta       Quan  vulgan. 

Gaspar  'L  cor  'm  bat  que  semhla  que  hi  tinga  la  biela 
d'  una  locomotora.  (Se  sent  l  orquesta  al  exte- 
rior tocant  la  sinfonia  ) 

Eep.         (Ab  dugas  toyas.)  L'  Anitaesaqui. 

Cèlia      Qué?  (Sorpresa.) 

Gaspar    Al  públich? 

Rep.  Ha  arrivst  en  un  cotxe  vestida  à  punt  de  fer  la 
funció. 

Gaspar    No  juguem! 

Rep.  Ve  ab  1'  autor  que  ja  ha  entregat  1'  exemplar  al 
primer  apunte. 

Celta       Jesús! 

Gaspar  Jo  aqui  faré  desgracias.!.  Perquè  jo,  noya,  '1  so- 
par no  'ldesencarrego  y  si  tu  no  debutas,  com  '1 
pago? 

Seg.  (  Pel  portier.)  Comas...  arriba!... 

Rep.         Ja  hi  ha  'I  teló  à  V  aire...  (Se  sent  declamar.) 

Seg.         Primera  tiple...  prevenida. 

Gaspar    Ja  ho  està...  (Ah!  si  tardessin  cinch  minut;!). 


ESCENA  III 

Mate  xos.  ANITA,  y  ERNEST  luego  DIRECTOR  y  AUTOR. 


(Aní ta   va    vestida  igual   que   Cc'lia, per  V  es- 
querra.) 
Autor     Aquí  estich  jo. 
Ernest    Hem  arrivat  à  temps. 
Gaspar    Veurem! 
Anita      Això  's  pensava!  Donchs  s'  han  errat.  (Las   du- 

gas  gesticulem  parlant  baix  junt  ab  V  Autor.) 
Ernest    Y  tal  com  s'  han  errat...! 
Gaspar   (A   Ernest,)  Deixi  debutà  à  la   neya   y   demà  à 

à  primer  hora  'ns  te  à  Moncada.) 
Ernest    Ca!  si  ara   no  es  l'amor.,    es  sed  de  venjansa  lo 

que  sento.  Mira  que  fer  servir  la  meva  carta  per 

cometrer  una  infàmia! 
Gaspar    Cometre  una  infàmia   fer  sentir  à   la   tiple  del 

porvenir?  à  una  estrella  de  1'  art? 
Ernest    Ja  quedarà  ben  estrellada. 
G\spar   No  's  vulgui   privar   del  gust   de  veurem  fer  la 

caiguda  del  Guzman. 
Ernest    Qué  se  m'  dona  à  mi  del  Guzmàn? 
Autor      ( A  Cèlia.)  Ho  sento  molt,  però  no  pot  ser. 
Gaspar    Donchs  serà!  Ja  comenso  à  estar  cremat. 
Seg  Senyors,  qu'  estan  destorbant  1'  escena. 

Cèlia       (Baixant  algo   la  veu.)    Mentras   no  vinga  una 

ordre  del  Director,  no  cedeixo. 
Gaspar    Y  encara  que  vinga.  '^Cridant  ) 
StG-.         No  cridi. 
Gaspar    Qui  crida?  (Cridant  mes  ) 
Cklia       Ves  si  després  de  estar  vestida.  . 
Gaspar    Y  de  córrer  tota  la  tarde... 
Cèlia       Y  de  sufrir  tantas  emocions... 
Gaspar    Y  d'  encarregà  '1  sopar.  (Director  primer  terme 

esquerra.) 
A.nïta       Aquí  està'l  Director. 
Dir.         Com!...  encara  estan   aixís?   Que  no  li  han  dit? 

(A  Ernesio.) 
Ernest    Oh.'  no  ho  volen. 
Dir.         Com,  no  ho  volen!  Y  qué  fa   vostè  vestit  aixís? 
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La  caiguda  del  Guzmàn,  es'  alas  avall. 
Vaya...  vaya...  veuià  ..  toqui  '1  dos. 
Vostè...  gran  Autor!  Autor  sublime!  {A  l  Autor} 
Veurà...  Jo  no  puch  comproraetrer  I'  èxit  de  la 
meva  obra...  De  1'  Anita  ne  estich  segur. 
Jo  n'  estich  de  la  noya. 

Vamos,  no  pot  ser.  .  son  interessos  de   la  Em- 
pressa. 

'M  cou  prometo  fer  la   caiguda  del   Guzman  de 
franch,  cada  dia,   tota  la  temporada,  y  si  no  m> 
obro  '1  cap  cada  vespre,  fàssim  agafar, 
Vaja...  no  pot  ser. 
De  cap  manera. 
No  's  cansi. 

Li  demano  airodilat...  {Al  Director .)  arrodillat 
tú  també,  noya,  devant  d'  aquest  Sahkspeare  del 
modernisme...  no  t'  embrutís  '1  vestit. 
Prou!    Ab  crit.) 

Y  tal...  j «  fa  fàstich!.. 
Vàgissen  desseguida. 

Donchs  no  'ns  anirem.  .  tiii  pel  cap  que  vulga.... 
Ja  pot  fer  venir  à  u  en  Pe'àes  yà  n'en  Freixa 
y  Insta  la  guardià  de  San  Pau.  Aqui  qui  mana 
es  '1  públich  qu'  es  '1  que  paga  y  que  no  m'  ho. 
diga  'I  públich.  la  noya  no  'sdespulla! 
Es  quedarà  vestid  ! 
Ho  veurem. 

Y  tal...  ah!...  ja...  ja...  ja...  {Rient.) 
Es  tussut. 

Y  déixintlo...  es  quedarà  ab  la  tussunería. 
Pillet!  (A  Ernesto.) 

Vostè 

Silenci! 

Ojo!...  prevenida. 

la  estich.. .    (Arreglanlse  7  cabell  ab  las  mans  ) 

Es  una  infàmia...  me  la  pagaran! 

Ves  qu'  es  pensava!.,  se  'is  espinyarà. 

Bandido! 

(Rient.)  (Canta.,,  canta.) 

(Alsaut  7  porlier.)  Filera! 

(A  l  acte  que  va  per  sortir  l  A  nita.  'n  Gaspar  la 

detura  bruscament  exclamant:) 
Surt,  noya. 

( Cclia  surty  se  sent  un  gran  cplauso  ) 
Deixi m  anar!...       (Forsejant.) 
Vostè  es  un  canalla! 
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Anit*      Jo  també  surto. 

Ernest    Si...  que  hi  hagi  escàndol. 

Autor     No...  per  Deu!  que  'm  faran  fracassar  1'  obra. 

(Deíurani  d  /'  Anita.) 
Dl!?.         Silenci...  (Escoltant  pel  portier.) 
Anitv      Y  està  fent  '1  meu   paper!.,   quina   vergonya!... 
Gaspar    Escolti...  escolti  aquets  versos... 
Dir.         No  va  milament,  no. 

Anita     (Al  Director.)   Y   vo^té   no   evita   aquesta    in- 
justícia? 
Dir.         Qu'  es  culpa  mevi? 
Anita     Y  vostè?      (Al  Autor. } 
Autor     Que  vol  que  jo  mateix  'm  mati  1*  estreno? 
Gaspar    Es  clar,  dona,  vostè  no  vol  compendrer  la  rahó. 
Anit*       Infames! 
Erne^    Sí  'ns  han  ben  rifat...  A  mi  per  partida  doble, 

(Grans  ap/ausos.) 
Gaspar   Què  tal?...  què  tal?        (Escoltant.) 

(Autor  y  Director  van  al  portier.) 
Autor     Sublime! 

Dir.  Bravo!  ..  'L  púbüch  es  nostre. 

Anita      Ah...  Jo  'm  venjaré.  Yab  mi  no  hi  contin  may 

mes  ..  perquè  no  posaré  mes  'Is  peus  à  n'  aquest 

teatro. 

(Autor,  Director  y  Gaspar  escoltant  al  portier .) 
Ernest     Ni  jo. 

Anita       Lo  qu'  hauria  de  fer  vostè  es  anar  à  xiular. 
Ernest     Te  rahó...  Ja  hi  tinch  amichs  à  la  platea. 
Anita      A  casi  1' espero.       (S' en  va.) 
Gaspar    Escolti...  qu'  ha  dit  qu'  ara  aniria  xiular?... 

(Acostantlo  d  la  trapa.) 
Er<est    Si...  y  la  reventarém. 
Gaspar   Vostè   no   ho   farà...    (Seguint   acostantlo  d   la 

trapa.) 
Ernest    Que  no? 
Dir.         Ara  va  à  cantar. 

(Mentras  segueix  7  didlech,  se  sent  d  Cèlia  can- 
tar una  petenera.) 
Ernest     No  sé  qui  podrà  impedirmo? 
G\spar    Jo...  y  sense  gayre  escàndol... 
Ernest     Per  xo  no  m'  empenyi. 

(Quan    7  te  sobre  la  trapa  pega  un  cop  de  peu 
y  Ernest  desapareix.) 
Ernest   Ep...  ep..! 
Gaspar    Ves  à  xiular,  ara. 

(Grans  aplausos;  entra  Cetia...  lo  públich  tor- 
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na  à  aplaudir  y   iorna  d  desaparèixer  dos 
vegadas  consccutivas.  Mentras  tant  segueix 
lo  didlech.) 
Autor     Èxit...  èxit!... 
Dir.         Colossal!...  Tenim  obra  per  temps. 
Autor     Y  1'  Anita? 

Gaspar    Ja  deu  ser  fora...  'L  felicito!...  {Al  Autor.) 
Autor     Y  jo  à  vostè.  . 
Gaspar    Ho  veu?...   ho  veu?...  Y  això  que  comensém  '1 

primer  acte 
Dir.         Veurà...  '1  Teatro  es  una  capsa  tancada. 
Gaspar    Per  mi  no.   <;Que  tindria  algú  per  enviar   à  la 

fonda  de  Sant  Agust  ? 
Dir.         Prou. 
Gaspar    Donchs  que  digan  que  '1  sopà  qu'  he  encarregat 

que  siga  per  40;  convido  à  tota  la  companyia  y 

à  tots  vostès. 

(Z'  Autor  parla  ab  Cèlia  cada  vegada  que  fa 

mutis  mentras  duran  las  sortidas  en  escena.) 

Dir.         Be...  ara  vostè  y  jo  hem  de  parlar    Li  ajusto  la 

noya  per  lo  qu'  ha  dit  aquest  dematí:  tres  duros 

diaris. 
Gaspar    Després  d'  aquest   èxit?.  .  fugi   home!  'n  vuy 

deu,  y  acabada  la  funció  cent  duros  de  présta- 

mo  sense  obligació  de  tornarlos. 
Dir.         Fet. 
Gaspar  Ja  m'  ha  agafat)   escolti...   escolti...  s'  ensorra! 
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Av!...  quina  angunia!... 

'L'  Segon  apunte  va  d*  una  banda  d  V  altre,  fent 

sortir  de  quant  en  quant  'Is  personatjes.) 
Cèlia...  una  ahrassada! 
Papà.  (Abrassantlo.) 

Bravo,  bravo,  Cèlia! 
Magnífich!...  1'  obra  està  salvada. 
Abràssila  vostè  tamré. 

(Al  Director  que  V  abrassas) 
Y  vostè.  (Al  Autor,  mentres  busca  ab  els  ull. 
algú  me's.)  (Se  senten  crits.) 
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A.utor^'VI  cridan...  cridan  1'  autor... 

Gaspar    Y  qu'  han  de  cridar  à  1'  autor!...  oy  que  se  'n  re- 

cordan  de  1'  autor!...  à  n'  ella  la  deuhen  tornar 

à  cridar. 
Dir.         Quin  escàndol...  això  ja  es  frenesí! 
Seg.         *L  públich  demana  al  papà  de  la  tiple  que  diu 

que  '1  volen  conèixer. 
Gaspar    Qué!...    que    jo?...    Aquest   triunfo   si  que  no 

me  l'  esperava.   Paro  vestit  així?...  m'  apeire- 

gueràn! 

Gaspar 

Ji  que  V  altre  púhlich 
tan  m'  aplaudeix 
estich  per  demanarte 
que  fassis  '1  mateix. 

Y  si  de  c  is  l'  aplauso 
poguéssim  conseguí 

'1  que  vulga  que  vinga 
quan  ta  funció  s'  acabi 
cap  à  Sant  Agustí. 

Tots 

Y  si  d'  acàs  V  aplauso 
poguéssim  conseguí, 

'1  que  vulga  que  vinga 
quan  la  tunció  s'  acabi 
cap  à  Sant  Agustí. 


FI  DE  LA   COMÈDIA 


pe  d*  et*í*atas 


En  lo  repartiment  falta  lo  Segon  apunle. 

Pagina  18  ratlla  25  en  lloch  de  parlar  Cèlia  ha  de  ser 
Gaspar. 

Pagina   39    ratlla    17   diu  d  un  por iiet;  deu  dir  ó  un 
portier. 


